
„I wouldn't do nudity in films. For me, personally... To act with 
my clothes on is a performance; to act with my clothes off is  
a documentary.“
Julia Roberts

Sľúbili sme organizátorom festivalu DOC.sk, že tento rok vy-
dáme jedno číslo KINEČKA zamerané na spoluprácu a mediál-
nu propagáciu ich festivalu – teda ideálne s témou dokumen-
tárnej kinematografie. S dokumentom, podobne ako s realitou, 
ktorú zobrazuje, to však v súčasnosti už vôbec nie je také jed-
noduché. Do problematiky sa vás hneď v úvode zasvätí Vasil 
Stojaspaľ (VS), prvý slovenský remodernistický1 dokumenta-
rista. Zoznámil nás iný, v audiovizuálnych kruhoch neslávne 
známy dokumentarista, Maroš Berák so slovami: „Nie je síce 
taký slávny ako Peter Kerekes, ale zase robí dobré filmy.“ 

ek: Myslíte si, že KINEČKO to už začína trochu preháňať zo 
samochválou?
vs: Prečo by som si to mal myslieť? Vedieť spropagovať svoje 
aktivity je v súčasnom mediálnom svete veľmi dôležité. Ináč by 
o vás nikto nevedel.
ek: Takže nevidíte problém v tom, že Kinečko o sebe samo naj-
novšie vyhlasuje, že má pekné oči...
vs: Tak záleží na tom, čo tým sledujete. Ja ako dokumenta-
rista, sa nikdy nepozerám iba NA pekné oči, ale vždy DO nich, 
respektíve na to, čo je ZA nimi. 
ek: Za nimi je číslo venované dokumentárnemu filmu. Čo pre 
vás znamená dokumentárny film?
vs: Predovšetkým odkrývanie skutočností, ktoré majú ten-
denciu sa pred kamerou ukrývať, alebo vydávať za niečo iné. 
Je to nekonečná výzva reality.
ek: Na Slovensku sa dokumentu v poslednom čase dosť darí. 
Prečo u nás hraná filmová tvorba zaostáva? Viackrát som sa 
stretla s názorom, že za úspechmi mladej generácie doku-
mentaristov stojí kvalitná pedagogická základňa na katedre 
dokumentaristiky VŠMU, kým študenti hraného filmu takéto 
šťastie nemajú. Považujete takéto tvrdenia za relevantné?
vs: Nie tak celkom. Koniec koncov, nejde len o situáciu na 
Slovensku. Ako som sa od vás dozvedel, o niekoľko strán ďalej, 
práve v tomto čísle KINEČKA sa čitatelia dozvedia od vášho 

nemeckého korešpondenta Jensa Geigera, že v Nemecku tak-
tiež dokumentaristi udávajú tempo. Ide skôr o to, že dnešná 
Európa sa prejedla lži, alebo miernejšie povedané sladkých 
ilúzií. Nemá ani peniaze na to, aby dokázala vytvárať ilúzie, 
ktoré by konkurovali tým americkým. Riešením je zahodiť ru-
žové okuliare a učiť ľudí aktívne pristupovať k realite. Ale to je 
iba môj názor. 
ek: V súčasnosti sa veľa hovorí o stieraní hraníc medzi doku-
mentom a hraným filmom. Aký je váš pohľad na túto tému?
vs: Sú hranice medzi médiom filmu a realitou, ktoré sú do rôz-
nej miery obojstranne priepustné. Dnes už si môžete v potravi-
nách kúpiť Duff.2

ek: Robia slovenskí dokumentaristi dosť pre slovenskú reali-
tu?
vs: Ako ktorí. Na vysokej škole sa naši dokumentaristi učia skôr 
umeniu než spoločenskej a občianskej angažovanosti. Napriek 
tomu sa v radoch našich dokumentaristov objavujú neúnavní 
aktivisti, ako je Zuza Piussi či iným spôsobom Marek Šulík.
ek: O čom by ste chceli čítať v dokumentárnom Kinečku?
vs: Predovšetkým o tom, aké je to s filmom naozaj a nie iba 
jeho propagáciu. Ale vy mi prezraďte, na čo sa mám tešiť?
ek: Čo poviete napríklad na recenziu nového dokumentárne-
ho filmu Hviezda?
vs: To robil ten animátor?
ek: Andrej Kolenčík je nielen animátor, ale najnovšie sa venu-
je tiež divadlu a dokumentárnej réžii. Navyše dá sa povedať, 
že mu to všetko organicky funguje a vytvára jeden komplexný 
projekt, o ktorého kvalitách sa dočítate v spomínanej recenzii.
vs: Fajn, to sa teším. A čo ďalej?
ek: Rozhovor s Jarom Vojtekom, veľký článok o Tonym 
Gatlifovi ... Suterén sa vracia ku kultovému mockumentu 90. 
rokov Man Bites Dog. Dúfame, že sa nám podarí zorganizovať 
aj sprievodné premietanie za osobnej účasti jedného z autorov, 
kameramana Andrého Bonzela. 
vs: A čo profilový rozhovor so zahraničnou hviezdou? Po roz-
hovore s Wimom Wendersom to máte ťažké, ak nechcete pod-
liezať vlastnú latku...
ek: Vidím, že ste pravidelným čitateľom Kinečka. Tentoraz 
dúfam prinesieme rozhovor so svetoznámym rakúskym expe-
rimentátorom Petrom Kubelkom. Rozhovor pripravuje Andrea 

Slováková, ktorú čitatelia Kinečka poznajú ako jednu z orga-
nizátoriek MFDF Jihlava a režisérku dokumentárneho filmu 
Nadohled. Opäť raz je to napínavé, keďže napriek prísľubu sa 
autorke k pánovi Kubelkovi zatiaľ nepodarilo dostať.
vs: (smiech) Nedodané články sa začínajú u vás tuším stávať 
tradíciou.
ek: Nestrašte. Tentokrát sa hádam všetko na poslednú chvíľu 
na dobré obráti.
vs: Tak to vám držím palce. Mám ešte jednu otázku. Nevadí 
vám, že sme si vymenili úlohy a že vás takto spovedám, na-
priek tomu, že ste prišli robiť rozhovor vy so mnou?
ek: Ale kdeže. Pokladám to za akceptovateľnú profesionálnu 
deformáciu dokumentaristu.
vs: Čo teda ten dokumentárny festival, s ktorým spolupracuje-
te? Ako sa naň dostanem?
ek: DOC.sk3? Je to prvý festival, na ktorý sa dostanete len za 
pekné oči. Stačí si vystrihnúť akreditáciu z poslednej strany 
tohto Kinečka a ukazovať ju pri vstupe do kinosál. Vzniknuté 
otvory v novinách vám navyše umožnia ukradomky pozorovať 
okolitú realitu.
vs: Tak to je paráda. Tuším ste ma inšpirovali, aby som sa prvý 
raz v živote šiel pozrieť do Košíc.

 —
eva križková

1 Do remodernistického filmu vás zaškolil hLuk v článku Duchovia, 

poézia, spiritualita a žiaden príbeh (KINEČKO č. 1).

2 Duff Bier je obľúbené pivo Homera Simpsona, prototyp komerčnej 

značky – všade medializovanej, lacnej a neveľmi kvalitnej.

3 www.filmdoc.sk
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en face PR

Svoju metódu predstavil aj v masterclass na 
15. Medzinárod nom festivale dokumentár-
nych filmov Jihlava. Kubelkovo uvažovanie 
o kinematografii sa vždy prelína s kontex-
tami hudby, maľby, literatúry a architektú-
ry, v ktorých má veľké zaľúbenie i hlbokú 
vedomosť. Významné sú i jeho kurátorské 
a organizačné aktivity: v roku 1964 spoluza-
ložil a 35 rokov sa podieľal na vedení Múzea 
filmu vo Viedni, dramaturgii a múzejnej 
činnosti sa venoval i pre Anthology Film 
Archive v New Yorku či Centre Pompidou 
v Paríži. Vo viedenskom filmovom múzeu 
pripravil rozsiahly cyklus 63 programov 
z dejín kinematografie pod príznačným ná-
zvom Čo je to film. 

as: Chceli ste tento rozhovor otvoriť vyjad-
rením k aktuálnej otázke, ktorá vás momen-
tálne trápi. 
pk: Klasické filmové médium sa rozhodnu-
tiami prevádzkovateľov kín, kultúrnych in-
štitúcií či producentov a režisérov ničí a na-
hrádza digitálnym médiom, ktoré je schop-
né mnohých vecí vrátane toho, že môže 
falošne ako film vyzerať. Nahradzovanie 
jedného druhým však v tomto prípade nie 
je logickým vývojom, pretože digitálne 
médium je veľmi odlišné a nemôže film 
nahradiť. Celý život som veril tomu, že 
kinematografia pretrvá. Nepovoľujem pre-
mietanie svojich filmov z digitálneho média, 
žiadne digitálne kopírovanie, moje filmy 
nie sú distribuované touto cestou. Aj keď 
tým riskujem, že sa budú premietať me-
nej alebo dokonca skrachujem. Dôvodom 
týchto rozhodnutí je, že neverím v možnosť 
preniesť obsah z jedného média na iné. 
Prenesené môžu byť iba malé časti obsahu. 
Napríklad ako v maľbe farebnosť. Alebo 
tvar sochy. Keby som bol pracoval s digitál-
nym médiom, nikdy by som nebol vymyslel 
spôsob, ako vznikli moje filmy. Používam 
slovo vymyslieť, ale myšlienka v skutočnos-
ti neopisuje akt tvorenia v danom médiu. 
Keď maliar maľuje, nejde len o nápad či 
myšlienku, použije celé svoje telo, ruky, ná-
stroj, štetec, použije farby, hladký či členitý 
povrch, a každý z týchto elementov a každá 
okolnosť má na výsledné dielo nezanedba-
teľný vplyv. Nikto nevie dokonale napodob-
niť podpis inej osoby, a tiež nikto nemaľuje 
tak ako niekto iný. A to predovšetkým preto, 
že ľudská tvorba nie je umožnená len pro-
cesom myslenia, ale spoluurčujú ju všetky 
materiálne okolnosti a zapojenie tela. 
Znamená toto koniec filmu? Naozaj pev-
ne verím, že nie. Keď sa film rozšíril ako 
priemyselný produkt, všetci si mysleli, že 
to bude koniec divadla. Film bol lacnejší, 
mal mnoho kópií, ktoré sa mohli premietať 
v mnohých mestách naraz, a proti tomu 
stála časopriestorová jednota divadla. Tak 
si všetci mysleli, že to bude koniec. A vôbec 
nebol. Keď prišla fotografia, ľudia si mysleli, 
že maľba skončila, a vôbec nie. 
as: Všetky vaše filmy vznikli na filmovom 
páse a výhradne tak sú dodnes i prezento-
vané. Môžete konkrétnejšie na vašej me-
tóde ilustrovať tú nenahraditeľnosť práce 
s filmovým materiálom?
pk: Pre vznik mojich filmov bolo určujúce, 
že som pracoval s filmovým pásom, ktoré-
ho bolo možné sa dotýkať, že som pracoval 
s nožnicami a lepidlom, materiálmi s urči-
tými vlastnosťami, s projektorom a za stri-
hacím stolom. Díval som sa na filmový pás, 
držal obnažený materiál v holých rukách. 
Pracoval som s tým, že sa môžem dívať skrz 
film a čítať ho tak. Odhadovať, aký druh po-
hybu bude viditeľný na plátne. Vedieť a cítiť, 
aký obraz sa vytvorí. Napríklad vzdiale-
nosť medzi mojím lakťom a ukazovákom 

je presne 24 okienok. Takže keď sa posa-
dím za strihací stôl, vezmem filmový pás 
a odmeriam desať dĺžok svojho predlaktia, 
môžem očakávať desať sekúnd kinemato-
grafického času, ktoré projektor vytvorí na 
plátne. A každá sekunda je viditeľná 24-krát 
a toľkokrát mám príležitosť vložiť na plátno 
obraz, ktorý s tými nasledujúcimi poskladá 
vzor.

Dialóg zmyslov a konceptu
as: Takže filmové a digitálne médium 
vnímate ako súbežné, vychádzajúce z od-
lišných koreňov, a kľúčový rozdiel je v za-
pojení tela.
pk: Film pracujúci s materiálom nesie od-
tlačok tela svojho tvorcu. Svojím telom cí-
tim skutočnosť vytvárania. Filmová tvorba 
nie je konceptuálna práca. A počítač síce 
môže imitovať vzhľad filmu, ale to je len 
konceptuálny fakt. Médium môže imitovať 
veľa vecí. Film nadväzuje na reťaz analó-
gových médií, od kameňa cez drevo cez 
plátno po film, ktoré sú spracovateľné tva-
rujúcim telom. 
Nie myšlienky, ale telo je tým hlavným 
tvorivým ťahom. Jeho motívy, jeho inteli-
gencia. Vezmite si aj hru na piano. Môžete 
sa ju naučiť rýchlo, ale potrebujete desať 
či pätnásť rokov na to, aby ste ňou sku-
točne tvorili, využili možnosti hrajúcej 
ruky, potom to dielo telo vykoná a nástroj 
umožní. Analógové filmovanie je ako tá hra. 
Konceptuálna časť je menej významná ako 
pri narábaní s digitálnym médiom.
as: Z vašich filmov je však jeden, ktorý na 
základe asi najužšej referencie k realite 
najviac pracuje s významami, a to je Unsere 
Afrikareise. V lakonických útržkoch situácií 
staviate kritický pohľad na bielych lovcov 
divokej zveri v Afrike.
pk: Forma, ktorú vidí divák na plátne, vy-
chádza zo zmyslovej skúsenosti s filmovými 
pásmi. Z pozerania na ne a cez ne, sledova-
nia jednotlivých políčok a predstavovania si, 
čím budú na plátne. Až potom sa u mňa do-
staví túžba vytvoriť určitú formu, a až po-
tom napíšem tú partitúru. Po tom, čo som 
preskúmal zmyslové a materiálne túžby, 
ktoré ten film môže naplniť. Je to vždy dia-
lóg medzi zmyslovým kontextom – dívanie 
sa, dotýkanie, meranie, pomeriavanie s te-
lom, – a konceptuálnym zápisom. 
as: Predsa len som v tomto filme silnú úlo-
hu pôvodného konceptu predpokladala, 
pretože je v ňom toľko irónie. Myslela som, 
že budovanie toho ironického vŕtavého 
pohľadu bolo zámernou prácou s obsahom 
záberov.
pk: Vo filme Unsere Afrikareise nebol na 
začiatku žiaden koncept. Keď som ho začí-
nal robiť, ani som netušil, ako bude vyzerať. 
Nakrúcal som to, čo vychádzalo z aktuálnej 
situácie, nijako som nerežíroval a časť obra-
zov bola dokonca iniciovaná tými lovcami 
a biznismenmi, ktorí chceli prežiť toto gro-
teskné safari. Nie je to film o Afrike, ale skôr 
o Rakúšanoch, alebo ešte presnejšie pove-
dané, ono to vôbec nie je film „o“. Môžete 
sa na ňom smiať alebo plakať, je vystavaný 
ako mozaika, od udalosti k udalosti, bez 
presne definovaného zámeru. Nejde o film 
proti loveniu, skôr zhŕňa momentálne 
nápady, ktoré som sa pokúsil zrealizovať 
a poskladať dohromady. Pozeral som si 
kúsky materiálu a skúmal, aký z nich mám 
pocit, a zároveň som pre tento film vyna-
chádzal nový jazyk. Nemá žiaden komentár 
ani hudbu preň napísanú – keď počujete 
hudbu, ide iba priamo zo scény, napríklad 
z rádia – a všetok zvukový materiál bol tiež 
zaznamenaný na film. Potom prichádzali 
nápady pri skladaní dohromady – spojiť 

určité obrazy s určitými zvukmi, tie spoje-
nia takpovediac ochutnať a zistiť, čo podľa 
mňa budú vypovedať. Iba keď materiál spl-
nil moje kinematografické nároky a zároveň 
vypovedal tým smerom, ktorým som chcel 
hovoriť ja, tak som ho použil, a v tom je to, 
čo vy nazývate mojou iróniou. 

Architektúra filmového obrazu

as: V jednom zo svojich metrických filmov 
– Adebar pracujete výhradne so zábermi dl-
hými 13, 26 a 52 okienok. Má táto matemati-
ka dôvod – prečo práve 13?
pk: Dĺžku 26 okienok má tá časť hudby, kto-
rú som chcel použiť, pamätáte, ta ta ra ta 
tá, ta ta ra ta tá, ktorá sa neustále opakuje. 
V obraze máte aj prvky polovičného trvania, 
a jeden, naozaj len jediný, prvok dvojnásob-
nej dĺžky. Takže nešlo o čísla, ale o hudobný 
motív. 
as: Ďalší metrický film Schwechater vzni-
kol na základe zadania na reklamu na pivo. 
Nedá mi to nepoložiť praktickú produkčnú 
otázku – ako zadávateľ reklamy prijal, keď 
ste mu odovzdali koláž rytmicky vymera-
ných, kontrastných fragmentov takmer ne-
rozoznateľných obrazov ľudí, ktorí pijú, či 
rúk, ktoré sa naťahujú po pohár?
pk: Boli veľmi nahnevaní, musel som opus-
tiť krajinu, šiel som do Švédska. Vtedy som 
sa obával, že už nikdy sa mi nepodarí praco-
vať s filmovým vybavením. Začal som pra-
covať na filme Arnulf Reiner, pri ktorom je 
dôležité zdôrazniť, že nemá nič spoločného 
s maliarom, abstraktným expresionistom 
Arnulfom Reinerom, hoci je to môj priateľ 
a vážim si jeho tvorbu. Ja som vlastne všet-
ky filmy ukradol. Prijal som objednávku, 
a potom som urobil niečo úplne iné, než čo 
bolo zadané, ale zase vždy lepšie, než čo tí 
objednávatelia chceli. Arnulf Reiner bola 
objednávka od neho. 
as: Tak to má asi radosť, keď teraz o tom fil-
me hovoríte, že s ním nemá nič spoločné.
pk: Nie je z toho nešťastný, pretože film 
precestoval celý svet a nesie jeho meno. 
Názov som ponechal ako poctu jemu.
as: Vráťme sa k vášmu pojednaniu o vzťahu 
filmárovho tela a filmu. Je to princíp, ktorý 
môžeme vidieť vo vašom abstraktnom filme 
Arnulf Reiner?
pk: Nie, ten film nemá nič spoločné ani 
s expresionizmom, ani prácou tela. Je tva-
rovaný okom a jeho citlivosťou na svetlo 
a tmu na filmovom plátne. Pracuje len so 
štyrmi základnými elementmi kinemato-
grafie: svetlom a tmou, zvukom a tichom. 
Preložené do jazyka filmu: blank film, čier-
ny film, pás s kontinuálnym zvukom – bie-
lym pruhom hluku, čiže ekvivalentom svet-
la, a tichom. Takže ten film je ako architek-
túra stavajúca z týchto štyroch prvkov. Keď 
som si ich určil, napísal som partitúru, pri 
ktorej som sledoval svoje prianie dať filmu 
štruktúru, akú môžeme nájsť v hudbe alebo 
trebárs v gréckom chráme, kde každá časť 
má vzťah k celku. Každý kameň funguje 
v súvzťažnosti k celej stavbe. Takže nie, toto 
nie je film ako Unsere Afrikareise, kde som 
emocionálne vážil každú sekundu materi-
álu, ale je to film založený na neustálych 
meraniach, tak ako má hudba svoje tempo 
a jazyk v básni svoje verše. Takto som do 
filmu uviedol rovnocenný postup pre obraz. 
Hudba je stará tisíce rokov. Ale film je prvý 
vizuál, ktorý nám umožnil podať obrazovú 
správu rytmickou cestou.

 —
andrea slováková
(dokumentaristka, dramaturgička MFDF 
Jihlava)

Predlaktie na 24 okienok
Rakúsky experimentálny filmár Peter Kubelka (PK) skúma vo svojich siedmich 

snímkach, vytvorených medzi rokmi 1956 a 2003, otázky pôvodu filmu, jeho materiálu, 
rytmu a výrazu. Hovoril, že sa chcel prepracovať k podstate filmu a že sa mu to podarilo. 

Obrazy ľudí, gest a situácií sú preňho predovšetkým odtlačkom na filmovom políčku, 
ktorý je možné vidieť ako tvar, výrez či záblesk, ako stopu na materiáli.

Peter Kubelka, zdroj: katalóg MFDF Jihlava

záber z filmu Indignados, zdroj: Berlinale Film Stills

Monológ – 
rozhovor 

jk: Prezraď nám v stručnosti, čo je to 
Academia film Olomouc?
jk: AFO je najstarší český dokumentárny 
festival, svojho druhu aj jeden z najstarších 
na svete. Zameriava sa na populárno-vedec-
ký film, s týmto „zadaním“ bol pred viac ako 
40 rokmi založený. Jadrom programu sú do-
kumenty, ktoré nejakým spôsobom referujú 
o rôznych oblastiach vedeckého poznania, od 
prírodných vied po spoločen-
sko-vedné odbory. Naším 
hlavným cieľom je uká-
zať, že tento na prvé po-
čutie trocha suchopárne 
znejúci žáner v skutoč-
nosti ponúka nesmierne 
atraktívne a napínavé 
témy, dokáže skvele pra-
covať s rozprávaním, je 
progresívny v hľadaní nových 
štýlových postupov, zobrazovania sveta v nás 
a okolo nás ... Zveličene používame slogan 
„scientific is the new sexy!“
jk: Môžeš vymenovať najzaujímavejších hos-
tí, ktorí na festival v minulých rokoch prišli?
jk: Pre mňa osobne bolo zážitkom privítať 
v Olomouci sira Roberta Winstona, ktorého 
môžeme poznať napríklad z vynikajúcej série 
The Human Body. Bolo úžasné vidieť, ako sa 
táto hviezda BBC, člen snemovne lordov a ve-
dec asi s ôsmimi vedeckými titulmi správa úpl-
ne bezprostredne. Alebo Jeff Lieberman, ktorý 
moderuje sériu Time Warp na kanáli Discovery, 
producentka Martha Holmes, ktorej Life je prá-
ve v tejto chvíli umiestnený v rebríčku najlep-
ších seriálov na csfd.cz na štvrtom mieste (to 
okrem iného tiež dokazuje, ako divácky príťaž-
livý je celý žáner vedeckého filmu). Hostí však 
bola a iste bude celá kopa – na tento ročník už 
je v túto chvíľu potvrdených okolo 80 festivalo-
vých hostí z Čiech i zahraničia.
jk: Čo znamená horiaci srnček na plagáte 
tohtoročného AFO?
jk: Ten odkazuje k jednej z pilierových tém 
tohtoročnej nesúťažnej časti programu. V sek-
cii Vízia budúcnosti – utópia a dystopia, bu-
deme riešiť optimistické a menej optimistické 
predstavy o budúcnosti ľudstva a planéty. 
Roztomilý srnček a plamene, ktoré ho pohlcu-
jú, symbolizujú práve tieto dva póly. Ale tých 
tém bude ešte viac. Vzťah vedy a nábožen-
stva, lekárske využitie konope, premena kon-
ceptov výchovy a téma rodičovstva homose-
xuálov (téma je inšpirovaná trojstým výročím 
narodenia J. J. Rousseaua) a ďalšie.
jk: Na aké tituly a hostí sa môžeme tešiť  
tento rok?
jk: Hlavným hosťom tohoto ročníka je britský 
biológ Steve Jones, prezident Association for 
Science Education, televízny prezentátor a glo-
sátor Daily Telegraph. Ja sa veľmi těším na 
prítomnosť Reida Gowera, mladého propagá-
tora "vedeckej gramotnosti" najširšej verejnos-
ti, ktorý priekopnícky využíva sociálne siete 
a virálne videá. Za unikát sa dá považovať tiež 
moment, keď se na AFO zídu dve osoby, ktoré 
bez preháňania patria ku svetovo najvýznam-
nejším osobnostiam venujúcim sa liečivým 
účinkom konope - Lumír Hanuš z jeruzalem-
skej univerzity a asi najkotroverznejšia postava 
celého "konopného hnutia", Rick Simpson. Čo 
sa týka filmov, je ťažké vymenovať niektoré 
z viac ako stovky filmov. Osobne som veľmi 
zvedavý na výsledok svetovej súťaže, pretože 
tento rok se prilásilo až extrémne množstvo 
zaujímavých filmov. Od hravých snímok, kto-
ré využívajú až montypythonovské animácie 
(Pokračujte v cestě. Automobilová fantazie), 
po eticky naliehavé filmy, ktoré se zaoberajú 
napríklad vedecky reálnymi možnosťami ne-
smrteľnosti (Nesmrtelní). Alebo spomeniem 
už samotný zahajovací film Létající monstra 
s Davidem Attenboroughem 3D – nejnovší, 
technologicky prelomový populárno-vedecký 
film, prvý 3D, ktorý budeme na festivale uvá-
dzať. Jednoducho dúfame, že diváci nebudú 
vedieť, kam skôr skočiť.

Sám seba vyspovedal Jakub Korda (riaditeľ 
festivalu)
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Cesta okolo sveta 

na 6 stranách

ScRatch (v )o filme to liSten oR not to liSten

Čaro (ne)poznaného
Tony Gatlif. Francúzsky režisér 
s rómskymi koreňmi, pochádza-
júci z Alžírska. V mladosti opustil 
rodisko a odišiel do Francúzska. 

Z chlapca, ponevierajúceho sa uli-
cami, sa stal milovník umenia. Najprv 

šťastie skúšal ako herec, písaním sce-
nárov, až skončil pri réžii. Prvý film nakrútil v sedem-
desiatych rokoch, keď sa pomaly začína konfrontovať 
so svojím pôvodom. „Napriek pohŕdaniu, prenasledo-
vaniu, som cigán. Existujem, existujeme,“ hovorí jedna 
z jeho postáv alebo on sám. 
Nasledujú ďalšie filmy (Latcho Drom, Gádžo Dilo, 
Vengo), s nemalým úspechom, načrtávajúce ako inak 
témy z jeho života. Vyjadruje sa k výchove, k vzdeláva-
niu, oslavuje rómsku kultúru, život, slobodu, voľnosť, 
hrdosť priznať svoje korene. Záujem o tanec a hudbu, 
o radosť a farby sála z jeho tvorby, či ide o drámu, mu-
zikál alebo jedinečnú road movie. Úplna sloboda musí 
byť prítomná.

Gatlif je považovaný za maliara pocitov. Z rozma-
nitosti kultúr, národností, mentalít, ktoré nepoznáme 
alebo ktoré nepoznáme tak, ako by si zaslúžili, vytvára 
obraz pôsobiaci na zmysly. Zrak, sluch, pohyb, tep-
lo, temperament, príroda. Filmy zreteľne sprevádza 
osobitý štýl a zvláštne čaro, sympatie s nepochopený-
mi a nevypočutými. Nič z toho nechýba ani v novin-
ke Indignados, ktorá oproti predošlým filmom ponúka 
akoby dôležitejšie posolstvo, hoci myšlienky ostávajú 
rovnaké. 

Gatlif vo filme tradične spája dokumentárne s fikciou. 
Elegantne balansuje na hranici medzi nimi a upozorňuje 
na to, že práve takto skutočnosť zapôsobí ešte výraz-
nejšie. Mladučká Betty opustí Afriku a jej prvé dojmy 
z Európy nesvedčia o naplnení snov. Túžila po slobode, 
voľnosti, niečom novom, pocite spokojnosti, no ocitla sa 
medzi ľuďmi, ktorým presne to chýba, hoci žijú v jej vy-
snívanej krajine. Je zmätená, neistá, opustená. Bez toho, 
aby sa niekde informovala, hľadala ubytovanie, či prácu, 
bojovala o vlastné prežitie, púšťa sa s prúdom do ulíc. 
Nechápe prečo, ale cíti, že musí. Je to len záujem o uda-
losti, zvedavosť, alebo sa práve začal jej boj o vlastnú 
existenciu? Strhla ju sila, s ktorou hnutie vplýva na oko-
loidúcich, súdržnosť, alebo okamžite chápe šancu bojo-
vať o svoje šťastie? Jedno alebo druhé, tretie alebo štvrté 
odtlačky prstov, zobrané na hranici, keďže nemá žiadne 
doklady. Nemôže sa nepridať. Mladí putujú na trase 
Španielsko, Francúzsko, Grécko. Začiatok „Španielskej 
revolúcie“ z mája 2011, ako protesty označovali médiá, 
má na svedomí hnutie Indignados (popri viacerých ďal-
ších, ktoré sa v kritických mesiacoch po Európe často aj 
nezávisle od seba utvorili), búriace sa proti sociálnemu 
systému, politike, zanedbávaniu požiadaviek mladých 
ľudí, chýbajúcim príležitostiam zamestnať sa a ďalších 
veciach, ktoré mladým bránia žiť tak, ako by si v 21. storo-
čí zaslúžili. Nikto z účastníkov, hlavná hrdinka a vlastne 
ani divák sa nezamýšľajú nad tým, čo robia, či to má zmy-
sel a naozaj sa podarí niečo zmeniť. To nie je potrebné, 
dôležité je dúfať v zmenu a konať. 

zapálení lichotníci
Film graduje. Od zádumčivých prechádzok po poli, hľa-
denia do diaľ ky na more a introspekcií do túžob dievčiny, 
k dynamickým a pestrým záberom z davu, k oslobo-
dzujúcemu pocitu nadšenia protestujúcich. Máme holé 
ruky, kričia a pomaly nadobúdam pocit, že nohami myká 
celej kinosále. V zadnom rade sediacemu filmovému 
štábu celkom určite. Za rovnako nadšených ovácií sa po 
filme vysmiati zoradia pred nami. Vedľa Tonyho Gatlifa 
stojí predstaviteľ ka hlavnej hrdinky Mamebetty Honore 
Diallo a Isabel Vendrell Cortès, jedna z davu protestantov. 
Pozornosť však púta nadšený starček v obleku, Stephène 
Hessel, autor útlej knižky „Indignez-vous!“ (Vzbúrte sa!), 
ktorá bola Gatlifovou inšpiráciou pre film. Ide o rozzú-
rený pamflet namierený proti finančnému kapitalizmu, 
hlásajúci pacifizmus, apelujúci na nevyhnutné zaujatie 
postoja mladých ľudí v boji o svoju budúcnosť. 

Publikum sa pýta, ako sa Gatlif s Hesselom spozna-
li. V odpovediach nezastaviteľný Gatlif hovorí o prvom 
stretnutí s myšlienkami, ktoré Hessel prezentuje vo 
svojej knihe. Na stole u priateľa, spisovateľa a filozofa 
Jeana-Paula Dollé ležala knižka a šokoval ho už jej názov. 
Sám bol a je z diania vo francúzskej politike rozčarovaný, 
z postojov vlády k prisťahovalcom, k niekdajším vyjadre-
niam prezidenta k Rómom. Akoby chýbalo len posledné 
nakopnutie. Neodolal a hneď po prečítaní oduševneného 
zväzku volal produkčnej, že idú nakrúcať film. Páni sa 
stretli až neskôr, vtedy bol Gatlif už do projektu namoče-
ný až po uši. A štrajkujúce davy v španielskych uliciach. 
Vedel, že musí okamžite vycestovať do centra protestov 
a autenticky zachytiť atmosféru, ktorá ho tak chytila 
za srdce. Krásu generácie, ktorá sa jednoducho stretne 
a obsadí mesto, ak potrebuje, aby ich požiadavky neboli 
večne ignorované. Na ulici medzi mladými našiel aj svoje 
hrdinky. Isabel sa už dokonca počas štúdia angažovala 
v boji za zmenu pre francúzskych študentov, nakrúcala 
krátke filmy, no keďže si uvedomila dosah, aký bude mať 
Gatlifov film, rozhodla sa pre spoluprácu. Mamebetty 
je vďačná za skúsenosť a verí, že film zasiahne mno-
hých. Hessel, uľahčujúc prácu prekladateľ ke, suverénne 
v troch jazykoch ospevuje Gatlifovu prácu a česť, akou 
mu je s ním spolupracovať. Neveril, že jeho drobné diel-
ko by mohlo osloviť takého veľ kého režiséra. Vyznáva sa, 
aký je prekvapený z úspechu knihy aj filmu a nezabudne 
urobiť reklamu jeho novej „Ceste k nádeji“. Aktívny člen 
francúzskeho hnutia odporu proti nemeckej okupácii 
počas 2. svetovej vojny, svedok hrôz v koncentračnom 
tábore Buchenwald, diplomat a spisovateľ hlása „non-

-violence“ vzburu. Boj proti ľahostajnosti. Aké je dôležité 
v ňom pokračovať a ako sa máme vydať do ulíc. Ako sa 
neuspokojiť so stavom, ktorý je, lebo raz môže byť ne-
skoro. Napriek výbuchom smiechu, ktoré sa sálou pri 
jeho šarmantnom výstupe ozývajú, je každému jasná dô-
ležitosť posolstva, na ktoré je práve na takomto festivale, 
v takejto kategórii, v tomto meste, miesto.

Úspech bez výnimky
Gatlif s Hesselom v rozhovore zapálene pokračova-
li v tom, čo filmom načali. Najväčší dôraz kládli na 
to, aby mladí nečakali, čo sa stane, neostávali v úzadí 
a nečakali, ako o ich budúcnosti rozhodnú iní. Nemajú 
prestávať, nesmú sa vzdať, ale bojovať ďalej. Namiesto 
osudu vziať budúcnosť do vlastných rúk. Gatlifov špe-
cifický režijný prístup však v diskusii nešiel stranou. 
Indignados nie je v porovnaní s predošlými filmami, čo 
sa týka štýlu, žiadnou výnimkou. Hoci by sa mohlo zdať, 
že sú dôležitejšie veci na programe, práve ten v takomto 
filme pôsobí živo a presvedčivo. Gatlifova tvorba stojí 
na energických obrázkoch, na farebnosti či už prírod-
ných scenérií alebo demonštrujúcej masy študentov. 
Dôležitú úlohu zohráva rytmus. Namiesto dialógov ho-
voria tlieskajúce dlane, udieranie do policajného oplo-
tenia, vykrikovanie hesiel. Masové, mechanické zvuky – 
ruchy. Po chodníku sa kotúľajúca plechovka, šumenie 
klasov na poli, more alebo jasný hlas speváčky a taneč-
nice flamenca medzi betónovými múrmi. Detaily, ktoré 
nás obklopujú a chcú byť počuté. Aj keď režisér využíva 
metafory, vychádza z reality. Líška v kuríne, opakované 
jazykové pokusy cudzinky Betty, nebezpečenstvo hro-
ziace zo strany polície, kontroly na hraniciach, bezdo-
movci v uliciach, chudoba. Skutočné udalosti, neštyli-
zované scény. Ľudia takí, akí sú a situácie, o ktorých tre-
ba hovoriť. Dokument s príbehom, ktorý musíme počuť. 
Na tlačovej konferencii si režisér zaspomínal, ako naň 
reagovala španielska mládež, keď ju začal nakrúcať. 

„Tam, kde je kamera, všetko, čo ide do filmu, do televí-
zie, je manipulované, nikdy neukáže pravdu,“ ozývali 
sa hlasy a Gatlifa presvedčili o tom, že mladí sa boja 
zneužitia dôvery, manipulovania s ich presvedčením 
a názormi. O to bojujú. O korektné zaobchádzanie s ich 
právami, o pozornosť, keď prehovoria, o pravdu. Všetko, 
o čo sa Tony Gatlif vo svojich filmoch usiluje.

 —
anežka guziarová

nespoliehajme 
sa na osud

62. ročník medzinárodného filmového festivalu Berlinale som osobne 
odštartovala otváracím filmom v sekcii Panorama. Panorama tradične 
predstavuje dôležité diela národných kinematografií, so zameraním na 
nezávislé autorské filmy pre náročného diváka. Indignados každopádne 
spĺňa požiadavky. S bonusom silného efektu vzbury a túžby po zmene 

apeluje na diváka, s ambíciou niečo dokázať, elegantne nabáda k činom 
alebo aspoň zamysleniu.

Cesta do 
vesmíru s Air

Air – le voyage dans la lune
(A Trip to the Moon) Vyšiel 6. 2. 2012 pod značkou Virgin 
records. Dostupný slovenskému poslucháčovi napríklad 

na objednávku na portáli sk.imusic-shop.eu

Filmovej legende, Ceste na mesiac z roku 1902 v zimných me-
siacoch vzdával hold režisér Martin Scorsese, ale aj francúzske 
electro-popové duo Air. Ich predĺžený soundtrack k nemému 
experimentu unáša poslucháča do zvukového dobrodružstva pl-
ného nostalgie, hravosti a vesmírnej tajuplnosti. Air svoju kompo-
zíciu k remastrovanej a farebnej verzii slávneho sci-fi predviedli 
na festivale v Cannes, čím sa na hudobnú scénu vrátili po troch 
rokoch. Medzi svoje vzory radia skladateľov ako Vangelis, Jean 
Michel Jarre, či Ennio Morricone, ale filmovú hudbu doteraz štek-
lili iba v spolupráci so Sofiou Coppolou (The Virgin Suicides, Lost 
in Translation). Možno kurióznejšie pre skupinu bolo nahrávanie 
s talianskym spisovateľom Alessandrom Bariccom, ktorý k ich hud-
be načítal úryvky z novely City. Nevyhla sa im ani možnosť vytvoriť 
vlastnú zostavu remixov zo seriálu Late Night Tales, čo sa považuje 
v hudobnom svete za česť.

Ich siedmy štúdiový album, ktorým je práve Cesta na mesiac, pri-
náša futuristické skladby s vkusnými syntetizátormi, upokojujúcimi 
rytmami a melodickou nádherou. Hodnotenia kritikov sa síce líšia, 
ale stretávajú sa v pozitívnom hodnotení nápaditosti. Prinášajú tak 
kvapku originality do širokej škály orchestrálnych soundtrackov in-
špirovaných najstaršími skladateľskými postupmi. Air tvorí dvojica 
kúzelníkov, Nicolas Godin (NG) a Jean-Benoît Dunckel (JBD). Svoj 
hudobný pseudonym zložili z prvých písmen hesla: Láska, predsta-
vivosť, sen (Amour, Imagination, Ręve). Prikladám preložený úry-
vok z rozhovoru Chrisa Barkera, ktorý publikoval Music Radar:

chb: K takému starému filmu ste použili dosť moderné prvky.
ng: Áno, pretože keď používate nové technológie, môžete si do-
voliť vyrábať chyby, čím je zvuk hodiacejší sa k experimentálnemu 
filmu a pripomína atmosféru kino-zážitku z roku 1902. Bola to vte-
dy novinka, ktorú ľudia chceli preskúmať. Vždy sa snažíme zotrieť 
hranicu medzi starým a novým.
chb: Aký bol váš prístup?
jbd: Neustále sme si prehrávali film a snažili sa nájsť prvky, ktoré 
by doňho sedeli. Keď sme našli základné scény, ktoré sme chceli 
ozvučiť, snažili sme sa ich ozvláštniť a pridať melódie s ďalšími 
hudobníkmi.

Čudesnú výpravu na Mesiac odštartoval spisovateľ Jules Verne jed-
ným zo svojich prvých diel (De la Terre a la Lune) v roku 1865. Jeho 
meno vstúpilo do histórie žánru sci-fi, o niekoľ ko desaťročí aj do 
práve vznikajúceho kino-umenia. Kuriózna je aj hra s rozsahom, 
ktorú začal režisér Mélies, keď Verneov 400-stranový román skrátil 
do 16 filmových minút (13 000 snímok) a ten teraz Air predĺžili do 
vyše polhodinového hudobného albumu. Nejde čisto o soundtrack, 
mnohé zvraty sa do filmu nedostali. Napriek tomu jeho sofistikova-
né tóny k Meliésovým snovým víziám organicky prirastajú. V limi-
tovanej edícii je možné si zakúpiť balík, kde okrem hudby nájdete aj 
ručne farbenú verziu filmu, ktorá sa takmer storočie považovala za 
stratenú (kým sa neobjavila v Barcelone v roku 1993). Jedným z cie-
ľov skupiny tak bolo pomocou hudby uviesť film do 21. storočia.

Album otvára bubnovanie afrických tympánov v Godinovom 
podaní sprevádzané mužským chórom. Vedci sa práve hádajú 
v Astronomickom klube, jemne nastupuje agresívna elektronika, 
predstavuje sa široká škála nástrojov vrátane bendža a violonče-
la. Druhou v poradí je skladba Seven Stars, známa aj slovenským 
alternatívnym rozhlasovým poslucháčom. Tá okrem iného obsa-
huje napínavé odpočítavanie do výstrelu z obrovského kanóna. 
Mužské hlasy z úvodu vystrieda príjemný zastretý hlas Victorie 
Legrandovej zo skupiny Beach House. Pokojná, zasnená klavírna 
melódia je v tom momente prerušená atmosferickou rockovou 
vsuvkou. V tracku Who Am I Now hosťuje aj trojica vokalistiek 
z dream popovej skupiny Au Revoir Simone. Čudesné hlasy s an-
glicko-francúzskym textom sprevádzajú strašidelné dychy a zvon-
kohra. Mnohé skladby sú postavené na postupnej gradácii, pridá-
vaní nástrojov do pôvodného motívu s finálnym vrcholom. Prvky 
sú zhusťované nečakane. Ide napríklad o rytmus s názvom Sonic 
armada dopĺňajúci bitku medzi pozemšťanmi a mimozemšťanmi. 
Prekrásna Moon fever je založená napríklad iba na variácii rovna-
kého motívu a predsa ide o jeden zo skvostov albumu. Klavír na 
albume Air striedajú menej známymi úderovými nástrojmi, ako je 
wulritzerovský organ, harpsichord, alebo mellotron.

Aj keď sa môže zdať, že album je niekedy iba náhodným zo-
skupením hravých prvkov, po viacnásobnom počúvaní pôsobí 
premyslene, každý jeden element, extravagantný zvuk zapadá do 
umeleckej skladačky. Najviac ma paradoxne oslovuje akčnejšia po-
loha skupiny – skladba Parade je mojou obľúbenou časťou albumu. 
Málokedy sa Air opakujú a málokedy mám pocit, že by niekoho 
napodobňovali, čo je v dnešnej hudobnej produkcii mimoriadne 
vzácne. Nehovoriac o všadeprítomnom momente prekvapenia, 
kvôli ktorému je kompiláciu ťažko žánrovo charakterizovať a zlo-
žité prirovnávať. Le voyage dans la lune je náročnejším relaxačným 
albumom, ktorý nabíja energiou a objaviteľskou vášňou. 

 —
marek hudec

záber z filmu Indignados, zdroj: Berlinale Film Stills
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Štúdium v zahraničí je príležitosť, ktorá sa nena-
skytne každý deň. Jednou z možností je výmenný 
pobyt Erasmus, ktorý umožňuje študentovi vyskú-
šať si nové podmienky vzdelávania na univerzite 
v rámci Európskej únie. I ja som mala ambíciu skú-
siť štúdium v inej krajine, aspoň na pár mesiacov. 
Začiatkom druhého ročníka na VŠMU som odces-
tovala do Cornwallu v juhozápadnej časti Anglicka 
a začala som štúdium v odbore Film na University 
College Falmouth. Pôvodne niekoľkomesačný pobyt 
sa však predĺžil na dva roky. Vďaka Erasmu som sa 
úspešne adaptovala na domácej univerzite a dokon-
čila bakalársky titul. Na tamojšiu univerzitu som šla 
s predsavzatím, že sa priučím čo-to z filmovej praxe. 
Vtedy som ešte nevedela, že moje krátke filmy sa budú 
premietať na viacerých festivaloch a v galériách vo 
Veľkej Británii. Môžem povedať, že cesta do Anglicka 
sa vyplatila.

University College Falmouth sa nachádza v maleb-
nom prostredí mestečiek Penryn a Falmouth, blízko 
morských pláží lemovaných veternými mlynmi a prí-
stavu plného kotviacich lodiek. Znie to síce ako gýč, 
ale inak sa to snáď ani nedá opísať. Po nekonečnej 
ceste vlakom z Londýna je príchod do Cornwallu ako 
vstup do krajiny z iných čias, v mnohom pripomínajú-
cej Grófstvo z kníh J. R. R. Tolkiena.

Univerzita ponúka mnoho študijných odborov. 
Z umeleckých sú to napríklad fotografia, film, kre-
atívne písanie, choreografia, hudba a z vedeckých 
história, geografia, baníctvo, chémia. Bezprostredná 
blízkosť fakúlt umožňuje študentom predovšetkým 
umeleckých smerov využívať techniku a priestory 
iných odborov a zároveň vytvára možnosti spoluprá-
ce. A tak študenti výtvarného umenia, ilustrácie či di-
zajnu môžu spolupracovať s filmármi alebo študentmi 
masmédií, choreografie, hudby alebo herectva.

Študenti môžu navzájom využívať nielen techniku 
a priestory, ale po konzultácii s vyučujúcim navštevo-
vať aj prednášky iného odboru. Možností spolupráce 
je tu mnoho, a snáď tomu napomáha aj lokalita univer-
zity. Neveľké mestá Falmouth a Penryn sú preplnené 
študentmi. Každý väčší koncert, párty alebo predsta-
venie, prechádzka po pláži či centrom mesta – všade 
tam určite stretnete tvár známu zo školských chodieb. 
Veľká koncentrácia talentov na 1 m² a odhodlanie ro-
biť filmy „trochu inak“ ma tiež primäli k spolupráci 
s umelcami rôznych zameraní, od výtvarného ume-
nia, fotografie až po choreografiu. Vyučujúci podporu-
jú študentov k takýmto interdisciplinárnym projektom 
a jedným z nich bola aj spolupráca študentov filmu 
a choreografie.

Projekt bol pracovnou príležitosťou s tanečnou 
skupinou Cscape a zároveň súčasť predmetu Výskum 
a Metóda. Na projekte v spolupráci s tanečníkmi sme 
sa snažili využiť nové možnosti zachytenia tanca na 
nízkokvalitný formát flip-kamier a nakrúcať viacerý-
mi kamerami súčasne. Týmto spôsobom sme sa dosta-
li oveľa bližšie k tanečníkom, zachytávajúc často len 
fragment pohybu. Na konci projektu každý z filmárov 
napísal esej o spolupráci s tanečníkmi, v ktorej reflek-
toval osobnú skúsenosť. Konkrétny predmet spájal 
praktickú časť filmu s tou akademickou. Podobne za-
meraných je v odbore Film viacero predmetov.

Osobne som najviac ocenila práve spojenie teórie 
a praxe; koniec koncov, to bol jeden z dôvodov, prečo 
som si vybrala práve University College Falmouth. 
Prednášky a semináre poskytnú teoretický základ, 
na ktorý môžu študenti nadviazať pri výrobe filmov. 
Jednotlivé predmety ponúkajú všeobecný prehľad is-
tej problematiky a vyučujúci vyberú filmy a analytické 
texty, ktoré ju študentom priblížia. Na seminároch sa 
potom diskutuje o premietaných filmoch a čerpá sa aj 
z textov zadaných ako povinné čítanie. No najmä, vy-
učujúci povzbudzujú študentov k vlastným analýzam 
a záverom.

Väčšina odborov univerzity má školský rok rozde-
lený na trimestre, avšak filmový odbor je výnimkou. 
V každom semestri si študenti filmu volia tri pred-
mety. Môže sa zdať, že je to málo, ale na odbore sa 
kladie väčší dôraz na kvalitu než kvantitu predmetov. 
Tútori sa snažia viesť študentov ku kritickému mysle-
niu a tomu zodpovedajú aj záverečné skúšky. Skúšky, 

ktoré vlastne nie sú. Odovzdávajú sa zadania, ktorými 
sú buď esej na zvolenú tému alebo kombinácia eseje 
s finálnym produktom praktickej časti (krátky film, 
scenár, recenzia, zvuk/hudba k filmu). Vyučujúci štu-
dentov pripravujú aj na prednesenie návrhov k vlast-
ným filmom. Prvé dva roky sú určené na rozvíjanie 
zručností v každej oblasti výroby filmu a v závereč-
nom ročníku sa študenti špecializujú; či už je to kame-
ra, strih, réžia, produkcia, scenáristika alebo filmový 
žurnalizmus.

Okrem konvenčne rozdelených smerov sú v tre-
ťom ročníku k dispozícii aj dve alternatívy. Predmety 
Experimentálne portfólio a Portfólio dohodou sa 
môžu zdať na okraji záujmu, ale poskytujú najväčšiu 
tvorivú slobodu pri výrobe filmov. Do Portfólia doho-
dou spadajú všetky projekty, ktoré sú na hranici dvoch 
filmových disciplín alebo spôsobom výroby nespĺňajú 
normy iných predmetov. Experimentálne portfólio 
som si vybrala ako svoje zameranie. V mojich filmoch 
často absentuje narácia a prevažuje vizuálna stránka, 
spojená s experimentovaním s formálnymi prvkami. 
O to som sa usilovala aj v dvoch krátkych filmoch 
Pohyb a Textúry, ktoré boli súčasťou záverečného port-
fólia. Pohyb je tanečný film skúmajúci možnosti zachy-
tenia tanca na video a Textúry, vytvorený výlučne z fo-
tografií zachytávajúcich ruky starších ľudí, sa zaoberá 
percepciou diváka.

Pozitívom odboru Film je, že nastupujúci študenti 
sa nemusia jednoznačne rozhodnúť pre špecializáciu 
hneď od začiatku štúdia. Zrejme by som si nevybrala 
práve toto zameranie, keby som neabsolvovala predmet 
Experimentálny film. Prednášky spojené s premietania-
mi mi ukázali alternatívny spôsob tvorby, založený na 
osobnej skúsenosti a odlišnom vnímaní okolia.

Nepochybne veľkou oporou počas štúdia sú kon-
zultanti. Ich odborné rady, otvorenosť k novým 
myšlienkam a priateľský prístup skutočne dodávajú 
kvalitu odboru. Táto dôvera sa potom odzrkadlí aj na 
snahe študenta nesklamať svojho konzultanta a vy-
tvára si voči nemu akýsi záväzok. Podobne nenahra-
diteľnou mi bola jedna z vyučujúcich, Anna Misiak, 
ktorá bola zároveň konzultantkou mojej bakalárskej 
práce. Zvolila som si zaujímavú, avšak zložitú tému – 
Súčasný afgánsky film. O téme je veľmi málo napísané 
vo filmových periodikách a dostupnosť relevantných 
zdrojov je veľmi malá. Napriek tomu ma konzultantka 
povzbudila, aby som tému rozvinula a skúsila nájsť čo 
najviac informácií. Podarilo sa. Po nespočetných bez-
senných nociach v knižnici som napísala bakalársku 
prácu na tému, ktorá ma najviac zaujíma.

Snáď jediným negatívom odboru je to, že neponúka 
alternatívu k digitálnemu nakrúcaniu. Na univerzite 
zatiaľ chýba vybavenie pre nakrúcanie na 8 mm, 16 
mm či 35 mm filmový pás a taktiež tútori, ktorí by mali 
s analógovým záznamom viac skúseností.

Štúdium vo Veľkej Británii bolo skvelou príležitos-
ťou na zlepšenie jazykových znalostí, akademického 
písania a rozvinutie filmových zručností. No nielen to. 
Počas produkcie filmov som získala priateľov, s ktorý-
mi som i po ukončení univerzity v blízkom kontakte. 
A s nimi mám aj mnoho nezabudnuteľných zážitkov; 
bláznivé párty, ale aj tiché posedenia v kaviarni či 
prechádzky po plážach Cornwallu. Okrem toho, nebyť 
pobytu v Anglicku, nezúčastnila by som sa protestu 
v centre Londýna spolu s ďalšími 50 000 študentmi 
z celej krajiny, filmovania tanečníkov na strechách bu-
dov, ani neabsolvovala kurz lukostreľby.

Avšak neboli to vždy iba skvelé zážitky. 
Pricestovala som do úplne cudzieho prostredia, sama 
v inej kultúre s odlišným jazykom a mravmi. Ďaleko 
od domova, nikoho som nepoznala. Musela som sa 
rýchlo adaptovať na systém výučby a dostať sa do ko-
lektívu, ktorý bol už v tom čase sformovaný. Okrem 
toho, náklady na živobytie sú vysoké a finančná pod-
pora ich zďaleka nepokryje všetky. Neostáva iné, než 
zvládnuť každodenné problémy sama/sám. Napriek 
prvotným negatívam neľutujem, že som sa rozhodla 
študovať na University College Falmouth. S odstupom 
času zostanú už len pozitívne spomienky.

 —
katarína compľová

to See oR not to Seefilmové školy

UtóPiA 
i DystoPiA

Nevestinec
r. Bertrand Bonello, Francúzsko 2011 

Nevestinec je piatym celovečerným filmom Bertranda Bonella a záro-
veň film, ktorým získal zatiaľ (relatívne) najväčší ohlas. Po premiére 
v súťaži v Cannes boli reakcie naň zmiešané: časť prevažne anglofón-
nej kritiky mu vyčítala vyumelkovanosť, banálnosť, snahu šokovať, či 
nudu, kým najmä francúzske intelektuálnejšie kruhy ho oslavovali – 
napríklad najväčšia výčitka Cahiers du cinéma smerom 
k festivalovým oceneniam bola tá, že Bonello nedo-
stal cenu za réžiu. Neskôr časopis zaradil tento 
film medzi desať najlepších za posledný rok. Pre 
kultúrny (a povedzme si na rovinu, trochu eli-
társky) časopis Les Inrockuptibles bol Nevestinec 
dokonca filmom roka 2011.

Veľmi podobne boli prijímané aj predchá-
dzajúce Bonellove filmy, najmä Pornograf (2001) 
o starnúcom režisérovi porna a Tiresia (2003) 
o brazílskom transvestitovi, ktorý po oslepení získa 
dar vidieť budúcnosť. Zahraničná kritika ich zaradila medzi ďalšie 
filmy novej francúzskej extrémnosti a nevenovala im veľ kú pozornosť, 
kým vo Francúzsku považujú Bonella za jedného z najoriginálnejších 
auteurov súčasnosti.

Vo svojich filmoch sa venuje osamoteniu a hľadaniu identity. 
Postavy niekým sú, no zároveň ním nie sú. A utiekajú sa do vlastného 
sveta, ktorý je izolovaný od každodennosti. Práve odklon od natura-
lizmu a život postáv v akýchsi utopických svetoch je charakteristický 
pre skupinu filmov, ktorú vo francúzskej kinematografii Cahiers iden-
tifikovali asi pred dvoma rokmi. Spomínali i Bonellov film O vojne 
(2008, hovorí o režisérovi v kríze, ktorý odchádza žiť na opustené 
miesto s niečím ako sektou) a zaradiť by sme sem mohli aj Nevestinec.

Celý film sa okrem jednej scény („niekde“ v prírode) a epilógu odo-
hráva vnútri nevestinca. Ten je svetom sám o sebe, za jeho hranicami 
akoby nič neexistovalo (navyše, všetko akoby sa odohrávalo v akomsi 
nečase, zacyklení) – postavy sa o okolitý svet nezaujímajú a my sa 
o ňom nič nedozvedáme. Vonkajší svet je iba niečo vzdialené, kam by 
sa dievčatá rady jedného dňa dostali. V nevestinci netrpia (dokonca 
tam niekedy prichádzajú z vlastnej vôle), no predsa snívajú, že raz ich 
jeden z klientov vykúpi a ony odídu. To neznamená, že fyzicky z neho 
nevychádzajú, skôr to vytvára dva svety, každý s vlastnými pravidlami.

Film pracuje práve s fascináciou týmto uzavretým svetom, čím evo-
kuje Edgara Degasa, alebo Henriho de Toulouse-Lautreca. Je to nielen 
nostalgia za belle époque so všetkým, čo k tomu patrí, no nevestinec 
ponúka možnosť nechať sa uniesť fantáziou a robiť veci iné a inak ako 
vo vonkajšom svete – preto vidíme kúpanie sa v šampanskom, posedá-
vanie s leopardom, či ľudský automaton. A taktiež sa v ňom nachádza-
jú „iní“ ľudia – za všetkých hugovská „žena, ktorá sa usmieva“.

Svet nevestinca (a filmu) je však rozdelený na to, čo vidia návštev-
níci v noci a to, čo nevidia (prevažne cez deň) – a to vyššie opísané pla-
tí iba pre noc. Kým noc je štylizovanejšia (vtedy je to belle époque, ako 
si ju predstavujeme), deň je „obyčajnejší“. Vtedy dievčatá vystupujú 
z rolí a sledujeme ich „bežný“ život, teda to, čo zostáva skryté za krás-
nym Parížom fin de siècle. V noci vidíme honosnosť spojenú s prízemím 
domu, v zábere sa neustále nachádza nábytok a dekorácie, ktoré nám 
ju pripomínajú, farebnosť evokuje obrazy postimpresionistov. Cez deň 
tieto priestory strácajú farebnosť, a tým svoj pôvab, postavy sa však po-
hybujú prevažne na vyšších, „súkromných“ poschodiach, vo svetlejších 
a fádnejších priestoroch, ako je kuchyňa alebo kúpeľňa.

Vizuálna stránka filmu je výrazná (čo uznávajú aj jeho odporcovia) 
nielen z kameramanského hľadiska, no taktiež čo sa týka mizanscény 
a choreografie. Najmä v záberoch s väčším počtom postáv môžeme 
vidieť, akým spôsobom pracuje Bonello s pohybom, keď ani jedna 
z postáv nezostáva statickou „dekoráciou“. Aj v záberoch so 6 – 7 po-
stavami, každá vykonáva nejakú činnosť. 

Zrejme to súvisí aj s tým, že vo filme veľmi ťažko oddeliť hlavné 
postavy od vedľajších. Viacero postáv má svoje menšie dejové línie, 
pričom tá hlavná chýba. Všetko smeruje iba k zániku. Syfilis, ópium, 
či zvyšujúce sa náklady ohrozujú tento svet belle époque, ktorý je krás-
ny, dekadentný i skazený zároveň – a v prvom rade je maskou (inak, 
neraz využívanou dievčatami). Bonello sa tak opäť vracia k svojim 
témam samoty a hľadania identity.

Zaujímavým prvkom a zároveň dôležitým pri vytváraní atmosféry 
je hudba, hoci neznie často. Bonello sa neriadi obdobím, v ktorom 
sa film odohráva. Sám hovorí, že vo filme sa nachádza hudba, ktorú 
počúval počas písania scenára a ktorá ho inšpirovala (taktiež ju dá-
val hercom, aby ju počúvali, namiesto toho, aby s nimi skúšal). Preto 
vo filme počuť klasické skladby (Mozart, Puccini), rockovo-blueso-
vé (Lee Moses, The Mighty Hannibal), Nights in White Satin od The 
Moody Blues slúžiacu ako rekviem i minimalistickú elektronickú 
hudbu, ktorú zložil on sám. Tento výber ešte viac podporuje dojem už 
spomínanej nečasovosti filmu.

Keď som na začiatku spomínal dva názorové tábory, bolo to najmä 
preto, že oba majú v niečom pravdu. V istom zmysle je Nevestinec eli-
társky. Chápem, ak sa niekomu zdá nudný, alebo banálny. No na strane 
druhej je nakrútený geniálne a s nemalou dávkou originality, a ak sa 
naň divák dokáže „naladiť“, čaká ho silný zážitok.

 —
tomáš hudák

Ako sa študuje 
za „lamanšom“

University College Falmouth 

zdroj: archív Kataríny Compľovej

záber z filmu Nevestinec
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Umenie filmu je vo vše-
obecnosti považované 
za jednu z najdôleži-
tejších učebníc filmu. 

O jej charaktere, výz-
name, práci Bordwella 

a Thompsonovej ako 
aj špecifikách a úskaliach 

prekladateľskej práce pri tomto „kolo-
se“ sme hovorili s dvoma z troch českých 
prekladateľov, Petrou Dominkovou (PD) 
a Václavom Kofroňom (VK). Tretím pre-
kladateľom bol Jan Hanzlík. 

mm: Ako by ste charakterizovali prístup 
k médiu filmu, ktorý v knihe Umenie filmu 
prezentujú Bordwell s Thompsonovou? Voči 
akým prístupom z minulosti, ale aj súčas-
nosti sa vymedzujú, na aké tradície naopak 
nadväzujú? 
vk: Pokusím se odpovědět lapidárně 
a poněkud neotřele, neboť přístup B&T 
k filmu byl nesčetněkrát podrobně popsán 
a vysvětlován v mnoha textech různého 
zaměření: oba jsou všeobecně považová-
ni za představitele formalismu (někdy též 
neoformalismu) a kognitivní psychologie 
či kognitivismu. Zdá se, že spojení těchto 
dvou postupů, „staršího“ a novějšího, zůstá-
vá stále užitečné a podnětné. B&T pojímají 
jednotlivý film jako určitý celek. To je mys-
lím klíčové. Tento celek má jistý tvar, slo-
žený s různých prvků, jež mají své funkce. 
Divák vnímá tento formálně uspořádaný 
celek, sestavuje si ho podle svých zkuše-
ností, všech možných, a dává mu nějaký 
význam, řekněme celkový význam, jenž 
bývá výsledkem mnoha jiných, dílčích vý-
znamů. Zažívá ho. Formální systém filmu 
vytváří konvence, které jsou dále potvrzo-
vány, přizpůsobovány, nebo porušovány, 
což zaručuje neustálé proměny výrazo-
vých prostředků a významů, jež jsou jim 
přikládány. Divákovi se nabízí, aby ocenil 
celistvost filmového díla a každé sledování 
filmu bral jako příležitost k poznávání. Asi 
nejzřetelnějším přístupem, na nějž navazují, 
je chycení díla do dvojité sítě syžetu a fa-
bule. Další důležitá východiska z minulosti 
naznačují myšlenky tvarové psychologie. 
Z toho pak vyplývá, vůči čemu se přístup 
B&T vymezuje. Podstatným je divák, jenž 
cosi pro něj nachystaného nějak vstřebává.
mm: Je možné v jednej (aj keď rozsiahlej) 
knihe postihnúť podstatu umenia filmu, 
alebo musíme na takto stanovený cieľ vo-
pred rezignovať? 
vk: Ovšemže jde o to, co si kdo vybaví pod 
podstatou umění filmu. Český překlad ná-
zvu knihy nabízel minimálně dvě možnos-
ti. A sice Filmové umění, nebo Umění filmu. 
Dali jsme přednost tomu druhému, protože 
se v tomto případě podstatné slovo umění 
blíží více k slovesu umět nežli k širokému 
pojmu nějaké uměleckosti. Pokud se shod-
neme, že podstata umění filmu spočívá 
v tom, jak film dát dohromady, aby mělo 
smysl se na něj koukat, pak mi připadá, že 
se kniha B&T přibližuje k uvedené podstatě. 
Ale vzápětí dodávám, že nelze pominout 
slovo „Úvod“ z podtitulu knihy. 
pd: Přístup, který B&T nabízejí, je samo-
zřejmě jeden z mnoha – není jediný možný. 
Na druhé straně se snaží B&T co nejpodrob-
něji pojednat o umění filmu tak, jak ho chá-
pou oni, a v tomto rámci určitě poskytují 
ucelený pohled. Myslím však, že podstatu 
ničeho nelze postihnout v jedné knize.

mm: Možno ide aj o to, že Bordwell 
s Thompsonovou nepíšu ontológiu ani es-
tetiku filmu. Ich práca nie je ani v úzkom 
zmysle ucelenou teóriou, nie je to uzavretý 
systém slúžiaci výkladu filmu… Vzdávajú 
sa teda nielen hodnotenia jednotlivých fil-
mov (čo sami explicitne pripúšťajú), ale aj 
interpretácie: v prípade mnohoznačných 
resp. nejednoznačných filmov sa snažia po-
menovať, čím filmár túto mnohoznačnosť/
nejednoznačnosť dosahuje, no nejde im 
o jej interpretáciu. 
vk: Myslím, že v jistém smyslu lze považo-
vat Umění filmu za ucelený výklad, vždyť 
postihuje všechny základní aspekty vlast-
ního vzniku, výroby či vytváření a šíření 
filmového díla. Tyto aspekty jsou právě 
s každým novým vydáním pečlivě dopl-
ňovány a zpřesňovány a stále si drží jistý 
pevný logický tvar. (Mimochodem stálo by 
za pozornost, jak se obsah Umění filmu bě-
hem těch třiceti let proměňoval.) Zásadní 
zůstávají otázky, jak je dílo vytvořeno a jak 
je díky tomu vnímáno. Všechny další otáz-
ky nutně utíkají z krajiny formalismu. B&T 
filmy nehodnotí, ale interpretaci čili výklad 
filmů v jejich knize najdeme. Obzvláště 
v druhé kapitole Důležitost filmové formy. 
U „nejednoznačných“ filmů více či méně vy-
svítá propustnost přístupu B&T. 
mm: Ak existujú dnes na poli filmovej 
histórie/teórie svojho druhu „hviezdy“ 
globálneho významu, potom sú to zrejme 
práve Bordwell s Thompsonovou. V USA 
vychádza Umenie filmu neustále dopĺňané 
o nové príklady a analýzy súčasných filmov, 
kniha odkazuje na blog autorov k ďalším 
analýzam (www.davidbordwell.net/blog)... 
V čom spočíva ich tajomstvo? Prečo sú 
práve ich analýzy a názory také uznávané 
a rešpektované?
vk: To je pěkné a trefné označení. Ano, 
zvlášť David Bordwell svítí jako hvězda 
první velikosti na nebi filmové teorie a his-
torie. Zřejmě je to dáno nepřehlédnutelným 
způsobem jeho všudypřítomné prezentace, 
což nemyslím ani trochu pejorativně. Je to 
vlastně obdivuhodné, jeho nevyčerpatelná 
píle a důslednost s jakou se snaží polapit 
pohyblivé obrazy vznikající všude na světě. 
Pořád. S uznáním a respektem k filmovým 
analýzám B&T bych to neviděl tak jed-
noznačně. Neumím to posoudit v širším 
měřítku, ale dokážu si představit, že mají 
stejně tak odpůrců a kritiků jako nadšenců 
a obdivovatelů. Jejich rozbory filmů patří 
prostě k jednomu typu přístupu k filmům. 
A jak známo, žádný z nepřeberného množ-
ství filmových klíčů není, ani nebude, ten 
univerzální, ba všeotvírající. 
pd: Domnívám se, že důvod popularity 
knihy Umění filmu tkví z velké části v tom, 
že z pochopení (a potažmo i analýzy) filmu 
jeho autoři nedělají žádnou velkou vědu. 
Jejich kniha je vlastně docela jednoduchým 
návodem k pochopení filmu. Krok po kro-
ku osvětlují formu filmu a jeho stylistické 
prostředky, aby závěrem na konkrétních 
příkladech předvedli, že pokud čtenář (di-
vák) bude postupovat způsobem, který na-
črtli, dokáže ve filmu rozpoznat významy, 
které mu možná na první pohled zůstaly 
skryty. Dokonce přímo vyzývají čtenáře, 
aby se hned pustil do analýz filmů. Myslím, 
že čtenář může lehce nabýt pocitu, že po-
kud bude následovat cestu, kterou mu B&T 
vytyčili, bude schopen lehce zanalyzovat 
jakýkoli film, který se mu předloží. To může 

být pro čtenáře příjemný pocit – ovšem tak 
jednoduché to samozřejmě není a je třeba 
mít na paměti, že jsou i jiné přístupy (což 
ovšem i samotní autoři zdůrazňují)...
mm: Zdá sa teda, že ide o pohyb dvoma 
smermi: prvý chce ukázať, že porozumieť 
filmu častokrát nie je AŽ také jednoduché, 
ako sme presvedčení pri východe z kinosály 
či dopozeraní filmu na DVD. Druhý je proti-
chodný, ide o to, že to nie je ani AŽ také kom-
plikované, a že to vlastne zvládne každý… 
vk: Asi to souvisí s tím, že Umění filmu je 
úvodem k přemyšlení o filmech. Jakousi 
jednoduchou, přehlednou, ale zároveň 
velmi barevnou a podrobnou mapou. 
Vydáváme se na výlet a záleží pouze na nás, 
co si z putování odneseme. Na cestu si mů-
žeme vzít i další pomůcky; to se nevylučuje. 
mm: Knihou sa akoby tiahnu dve hlavné lí-
nie: prvá si kladie za cieľ oboznámiť čitateľa 
s aparátom kinematografie, jeho technic-
kými aspektmi, ale aj s rôznymi podobami 
rozprávania (či s nenaratívnymi žánrami), 
zatiaľ čo v tej druhej sa autori usilujú pre-
dostrieť metódy a postupy filmovej analýzy. 
Je teda kniha určená výlučne alebo najmä 
študentom filmu, alebo má čo ponúknuť aj 
laickému čitateľovi? 
vk: V tom pravděpodobně spočívá kus ta-
jemství zmiňovaného výše. Výklad Umění 
filmu se ubírá vlastní cestou právě na hra-
nici mezi světem akademického čtenářstva 
a územím laického čtenáře, což nebývá tak 
úplně obvyklé u podobného druhu učebnic. 
Nezklame začínajícího studenta, ani zcela 
náhodného nezasvěcence. Pokud jde o dvě 
linie textu, nelze si při čtení nevšimnout, 
že se postupně začínají náramně užitečně 
prolínat, doplňují se a stvrzují. Souvisí to 
opět s pojetím filmu jako celku: učíme se ro-
zeznávat, jak a proč je co uděláno. 
pd: Kniha je myslím přístupná pro jakého-
koli vnímavého čtenáře, který má rád film. 
Je obohacena tolika fotografiemi, příklady, 
odkazy na blogy či další literaturou, že i pro 
samouka, který nemá zdroje a znalosti stu-
dentů filmových studií, je velice přínosná. 
Autoři vysvětlují veškeré pojmy a k dalším 
se posunují až si jsou jistí, že je jasný pojem 
předchozí. Vysvětlují například i to, co je 
to střih, což se může mnohým zdát banální, 
ale myslím, že je to velice důležité právě pro 
čtenáře mimo obor... Nám tem pojem přijde 
zcela jasný, ale laikům to tak jasné není.

 —
mm

Celý rozhovor nájdete na stránke 

www.kinecko.com

Prvá správna odpoveď na nasledujúcu otázku 

získa výtlačok knihy Umění filmu! 

(kinecko@kinecko.com)

David Bordwell a Kristin Thompsonová sú tiež 

(spolu s Janet Staigerovou) autormi knihy The 

Classical Hollywood Cinema: Film Style and 

Mode of Production to 1960 (Columbia University 

Press 1985). Táto kniha, ktorá se stala medzníkom 

v písaní o dejinách i teórii filmu, skúma a opisuje 

vznik, rozvoj a premeny klasického hollywood-

skeho filmu v rokoch 1917 až 1960. Autori svoj 

výklad založili na súbore určitého počtu náhodne 

vybraných filmov.

Koľko filmov v tomto náhodne vybranom 

súbore bolo?

nad 
Umením filmu

Na konci minulého roka vyšiel český preklad deviateho vydania publikácie dvojice 
popredných súčasných amerických filmových teoretikov a historikov Davida Bordwella 

a Kristin Thompsonovej Umenie filmu: Úvod do studia formy a stylu (vyd. Akademie 
múzických umění). V domácom kontexte ide o druhú knihu týchto autorov, prvou boli 

Dejiny filmu z roku 2007, resp. druhé vydanie 2011. 

iba vietor
Csak a szél 

Iba vietor, r. Benedek Fliegauf, 
Maďarsko 2012

Bence (Benedek) Fliegauf patrí medzi mladých 
maďarských režisérov, ktorí sa posledných 
približne desať rokov presadzujú vo festiva-
lovej Európe. Strieborný medveď za film Csak 
a szél (Iba vietor) z uplynulého Berlinale je pre 
túto generáciu zatiaľ najvyšším ocenením.

Fliegaufova tvorba sa charakterizuje ťaž-
ko, pretože aj keď vieme nájsť spoločné prv-
ky, všetky jeho filmy sú (minimálne na prvý 
pohľad) dosť odlišné. Húština je film o vzťa-
hoch, nakrútená ručnou kamerou v detailoch, 
Díler je „peklo na Zemi“ v dlhých záberoch 
s pomalými jazdami do kruhu, Mliečna cesta 
je „ambientný film“ v asi 10-minútových sta-
tických obrazoch a Lono je fantasy v európskej 
koprodukcii, ktoré tematizuje plynutie času 
a vyprázdnenosť. Sú to filmy do istej miery 
konceptuálne, formálny kľúč je relatívne ľahko 
identifikovateľný. Pre Iba vietor to však neplatí.

Inšpiráciou pre film bola séria útokov na 
Rómov, ktoré sa v Maďarsku odohrali pred 
niekoľ kými rokmi. Film sleduje počas jedného 
dňa troch členov rómskej rodiny – matku, dcé-
ru a syna (štvrtým členom je čiastočne ochrnu-
tý starý otec) a ukazuje, akým spôsobom žijú. 
Neidealizuje ich, ani nedémonizuje, nevidíme 
žiadne tance, opíjanie sa, ani dohadovanie 
svadby, vidíme iba strach o život.

Dotkol som sa jednej dôležitej veci. 
Rómovia v tomto filme nie sú definovaní skrz 
svoju kultúru – viac či menej stereotypné ob-
razy o ich spôsobe života chýbajú. Dôležitejšie 
je ich sociálne zázemie (v rozpadnutej chatrči 
za mestom žijú kvôli tomu, že sú chudobní 
a nie kvôli tomu, že „toto je ich spôsob života“) 
a najmä individualita. Každý z hlavných hrdi-
nov má základnú charakteristiku, ktorá určuje 
jeho správanie v tento jeden (a asi aj každý 
iný) deň. Na druhej strane, v očiach iných sú 
prevažne stále Rómami, ich individuálne vlast-
nosti strácajú na význame, čím vzniká rozpor, 
ktorý odhaľuje podstatu rasizmu.

Samozrejme, všetko sa to deje bez proklamá-
cie. Vo filme totiž neuvidíme priamu konfrontá-
ciu Róma s rasistom, či rasistickým prostredím 
(priestor dediny prakticky nie je vytvorený, po-
stavy sú iba epizódne), nanajvýš je to niekoľ ko 
náznakov, ako keď autobus nezastaví pri diev-
čati, ale o 50 metrov ďalej – žiadne urážanie, 
nadávanie, pohŕdanie, jednoducho „iba“ neza-
stavil. Navyše, tieto situácie pôsobia, ako keby 
boli bežnou súčasťou ich života a hrdinovia sa 
nad nimi nepozastavujú (a film už vôbec nie).

Film je postavený na jednoduchých, bež-
ných situáciách, ktoré ukazujú, akým spôso-
bom rodina žije – matka má dve práce, dcéra 
chodí do školy a potom sa hrá s kamarátkou, 
syn sa túla poza školu. Príbeh tak nemá jasnú 
líniu, nikam nesmeruje. Film iba sleduje po-
stavy, pričom sa o nich dozvedáme veľmi málo. 
Neraz nie je celkom jasné čo a prečo robia 
(jedinou motiváciou je, zdá sa, ich spomínaná 
„základná charakteristika“). Podstatný je totiž 
dojem všednosti. A napätie, ktoré pociťujú – 
nielen kvôli ich sociálnej situácii, ale i kvôli 
množiacim sa útokom.

Preto, keď postavy niekam kráčajú (čo robia 
často), kamera ich zväčša sníma od chrbta, ako 
keby ich sledovala a ohrozovala. Takisto tým 
postavy prichádzajú o svoju tvár a stávajú sa 
anonymnými. Jednak sa stávajú korisťou, zve-
rou, jednak dochádza k istému zovšeobecneniu 
ich situácie. A tak ako aj v predchádzajúcich 
Fliegaufových filmoch, aj teraz hrá dôležitú 
úlohu zvukový priestor. Práca s ruchmi (veľ ká 
časť filmu sa odohráva v lese) a ambientným 
zvukom je jednou z najsilnejších Fliegaufových 
stránok a výrazne pomáha vytvárať napätie.

Nakoniec sa dostávame k tomu, že Iba vietor 
je akýmsi komentárom k spomínaným udalos-
tiam, ktorý má však širšiu platnosť – hovorí 
taktiež o „každodennom“ rasizme a „atmosfére 
strachu“ v spoločnosti. Čo je podstatné, tieto 
témy otvára zásadne iným spôsobom, ako väč-
šina filmov. 

 —
tomáš hudák
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záber z filmu Anna Pavlova Lebt in Berlin

to See oR not to See:

Viete si predstaviť, že by predsedovia 
politických strán predošlej vlády skú-
sili (len!) na osem dní žiť v dvojizbo-
vom byte kdesi na sídlisku v Dolnom 
Kubíne, Poltári či Medzilaborciach? 
Koľ kí z vás by prijali, aby páni Fico, 
Mikloš, Slota alebo Sulík okúsili na 
osem dní vyžiť zo štvrtiny minimálnej 
mzdy (hodinová minimálna mzda 
sa od januára 2012 zvýšila z 1,82 € 
na 1,88 €)?1 A aby to bolo spravod-
livé, poslanecké privilégiá a vlastné 
peňaženky by na osem dní zostali 
zamknuté v šuplíku hostiteľskej rodi-
ny. Britská televízia Channel 4 dala 
príležitosť štyrom členom parlamen-
tu skúsiť si život nižšej vrstvy Britov. 
Inými slovami, žiť na predmestí 
zanedbaného sídliska, bez ihriska 
či centra voľného času pre deti a ná-
sledkom nedostatku práce byť doma 
a vyžiť zo štátnej podpory. 

Návštevníci 15. ročníka 
Medzinárodného festivalu doku-
mentárnych filmov v Jihlave možno 
vedia o čom rozprávam, keďže mali 
možnosť vidieť dve časti z tohto 
štvordielneho televízneho cyklu s ná-
zvom Politici v paneláku (Towers of 
Commons). Ponuku účinkovať v tejto 
nie celkom tradičnej reality-šou pri-
jali: Mark Oaten (liberálny demo-
krat), Austin Mitchell (labouristická 
strana), Tim Loughton a Iain Duncan 
Smith (obaja konzervatívni). Iain 
Duncan Smith sa v prvej časti vzdal 
tohto projektu, pretože jeho manžel-
ke diagnostikovali rakovinu prsníkov. 
Nahradila ho jeho kolegyňa Nadine 
Dorries. Politický veterán, 75-ročný 
Austin Mitchell, má ako jediný ude-
lenú výnimku – osem dní bude bývať 
spolu s manželkou Lindou bez hos-
titeľov. Vyfasujú štandardný byt, aký 
by dostal radový občan. Zvyšní traja 
účastníci po každých 48 hodinách 
menia svojho hostiteľa. 

Cyklus sa začína odchodom 
z poslaneckých kancelárií. Jediná 
informácia, ktorú poslanci dostanú, 
je na papieri vytlačená adresa. Iain 
Duncan Smith si berie taxík, Tim 
Loughton bojuje s automatom na 
lístky verejnej dopravy. Mark Oaten 
svoje nové pôsobisko prirovnáva 
k Moskve, starým sivým komunistic-
kým panelákom či dokonca väzeniu. 
Zatiaľ čo sa Austin Mitchell zoznamu-
je so Selinou, 29-ročnou niekdajšou 
prostitútkou a feťáčkou, jeho manžel-
ka Linda preberá byt s jedným zniče-
ným gaučom, matracom, hrdzavým 
sporákom a rozbitým záchodom. 
Hŕstka hostiteľov je tiež rôznorodo 
zastúpená. 46-ročnej matke Cathy 
mal tento byt slúžiť ako prechodné 
bydlisko. Mestská rada jej sľúbila 
pomoc, ale je to už desať rokov a nič 
sa nedeje. Jej plesnivá kúpeľňa je na 
úrovni neslávneho košického Luníka 
IX. Hostiteľom Tima Loughtona je 
trojgeneračná, žensky koncipovaná 
černošská rodina žijúca v dvojizbo-
vom byte. Slobodná mamička Natina 
sa stará o svoje dieťa s matkinou 
pomocou. „Drug paradise here. How 
can I help you?“2 víta cez domový 
telefón Austin Mitchell Selinu s náku-
pom. Drogovo závislí sú skutočným 
problémom v jej bydlisku. Pohodené 
striekačky na chodníkoch sú bežnou 
praxou. Výpoveď potvrdzuje i (asi) 
deväťročné dievčatko, ktoré poslan-
covi a jeho manželke prisvedčuje, že 
o drogách už počulo. O problémoch 
štvrtej rezidentky, 19-ročnej Charise 
sa dozvedáme len málo, keďže Iain 

Duncan Smith po prvom dni projekt 
opúšťa. 
Táto atypická reality-šou je sonda do 
nižšej vrstvy Britov. Politici sa stre-
távajú s reálnymi ľuďmi a ich problé-
mami – hazardom, drogami, prostitú-
ciou, nedostatočnými 
podmienkami na 
bývanie a ži-
vot. „Chudoba, 
depresia, mož-
no to ich privá-
dza k drogám 
a závislos-
tiam,“3 uvažuje 
Austin Mitchell. 
Tento cyklus pouka-
zuje na to, že politici by mali viac žiť 
medzi ľuďmi, byť sociálnymi pracov-
níkmi nielen pred voľ bami. „Myslím, 
že politici by to mali skúsiť, ale je 
zrejmé, že sme zlyhali,“ v ťažkej chví-
li komentuje zlomený Mark Oatman. 

Paradoxom je, že práve Mark 
Oatman si od stanice Channel 4 vy-
žiadal 3 700 libier za svoju účasť. 
No aj napriek tomu spolu s Timom 
Loughtonom získali množstvo pozi-
tívnych ohlasov za ich aktivitu (na-
príklad Mark Oatman pripravil petí-
ciu pre mestskú radu a zbieral podpi-
sy). A tu vyviera otázka autentickosti 
reality-šou. 

V takýchto projektoch je nevy-
hnutné si uvedomiť, že tvorcovia síce 
pracujú s dokumentárnymi metóda-
mi, ale napĺňajú ich inými význama-
mi a hodnotami. Hlavným rozdielom 
oproti dokumentu je, že reality-šou 
nezaujíma stanovisko a nepátra po 
skutočnostiach či výpovediach. Ide 
o priznané špehovanie protagonistov 
a zostrih toho najzaujímavejšieho 
(trebárs) za posledných 48 hodín. 
A aj keď sa autori snažia vzbudiť do-
jem všedného dňa, v skutočnosti ide 
o virtuálnu realitu. Poslanci sú vy-
trhnutí zo svojho prostredia a sú sle-
dovaní divákmi, ktorí tak majú pocit 
účasti. A aby reality-šou splnila tieto 
kritériá, využíva sofistikované nástro-
je, ako napríklad: dramatické situá-
cie, uhol kamery z ľudského pohľadu, 
štylizovaný strih, komentár či hudbu.
Tak. A teraz sa skúsme zamyslieť, na-
koľ ko sú členovia parlamentu ústreto-
ví a snaživí pred kamerami a nakoľ ko 
sú aj bez ich prítomnosti... 

 —
pavla rachelová

Ps: Viac o úspešnosti projektu, diváckych 

ohlasoch a samotných protagonistoch sa 

dozviete na:

www.channel4.com/programmes/tower-

-block-of-commons

1 www.podnikam.webnoviny.sk/mini-

malna-mzda/minimalna-mzda-2012-vy-

ssia/25500

2 „Prosím, drogový raj. Ako vám mô-

žem pomôcť?“ Citát z cyklu Towers of 

Commons. 

3 Citát z cyklu Towers of Commons.

Zdroj: Eva Križková, Dokumentárny film 

a reality-šou (diplomová práca)

www.channel4.com/programmes/tower-

-block-of-commons

zdroj: MFDF Jihlava

PolitiCi v reAlity-šoU. 
ŽArt Či sKUtoČnosť?

Towers of Commons
Channel 4, Veľká Británia 2010

Dokumentárny film je už po niekoľko rokov ozajst-
nou liahňou nemeckého filmového priemyslu. 
Nová generácia režisérov-dokumentaristov má 
zjavne väčšiu odvahu experimentovať ako ich kole-
govia z oblasti hraných filmov. Najnovšie je na pre-
trase subžáner filmového portrétu, pričom vznika-
jú znepokojujúce, drsné i komplexné filmy.

Fascinácia
Berlínom sa zakráda objektív fixovaný na chrbát 
mladej ženy, ktorá v jednom kuse melie silným 
ruským prízvukom, ledva dych popadá. Keď sa oto-
čí k divákovi, výraz jej tváre je ťažko čitateľný: je 
to hnev? Smútok? Nuda? Vrásky vystrieda silený 
smiech – a dievča znovu vyráža na svoju bezcieľnu 
púť. Anna Pavlova žije v Berlíne je názov celovečer-
ného dokumentu Thea Solnika. Je to zároveň jediná 
vec, ktorú vieme o hlavnej protagonistke povedať 
s istotou. Anna Pavlova je jedna z vymakaných „it-
-girls”. Je postavou alternatívnej scény, patrí k štam-
gastom povestného podniku Bar 25 v berlínskom 
Kreuzbergu. Podľa vlastných slov má šľachtický pô-
vod. Do Nemecka prišla ako členka baletnej skupiny 
jej otca. A ide sa vydávať. Ale divák sa nevie zbaviť 
pocitu, že jej rôznorodé verzie reality sa nemusia 
zhodovať s tým, ako veci vidia ostatní.

Theo Solnik sa rozhodol nespochybňovať ju – 
nekomentuje, ani nekonfrontuje jej výpovede 
s inými. Iba Pavlovu sleduje počas niekoľkých 
mesiacov jej života; sotva kedy sa ujíma vedenia. 
A keď sa o to pokúsi, protagonistka mu ihneď pri-
pomína dohodnuté podmienky ich spolupráce: 
„Dovolila som ti filmovať ma. Nedovolila som ti 
režírovať ma.”
Niektorí v Solnikovom dokumente vidia labutiu 
pieseň berlínskej „pártygenerácie“. Ale striktne 
vzaté, toto nie je film o určitej sociálnej skupine, 
generácii či scéne. Solnik do svojho filmu úspešne 
premieta svoju fascináciu hlavnou postavičkou. 
Nesnaží sa podávať objektívny obraz života prota-
gonistky. Namiesto toho sa na ňu napája. Je pria-
mo závislý od objektu svojho záujmu a jej nálado-
vých poryvov. A nesnaží sa túto závislosť zastierať 
ani počas filmovania, ani v strižni.

rovnoprávnosť
Očakávať úzke prepojenie medzi režisérkou a hlav-
nou postavou je celkom určite na mieste v prípade 
filmu Louisa od Kathariny Pethke. Ide o intenzívny 
portrét režisérkinej sestry Louisy, ktorá má v čase 
nakrúcania 23 rokov. Louisa má od raného detstva 
sluchový hendikep. Jej sluch sa v priebehu rokov 
zhoršoval a čoskoro po prekročení dvadsiatky si 
musí priznať, že už je úplne hluchá. Tento film mal 
predpoklady stať sa zase ďalším dojemným príbe-
hom o tragickej rane osudu – katarzia zaručená. 

Katharina Pethke namiesto toho vytvorila 
komplexný portrét svojej sestry, ktorý sa obratne 
vyhol akýmkoľvek klišé. Louisa nie je dokument 
o ťažkostiach života s postihnutím. Namiesto toho 
si všíma odhodlané rozhodnutia protagonistky tý-
kajúce sa jej životných výberov pre vlastnú budúc-
nosť. Práve táto jej pôsobivá sebaistota dosť irituje 
ľudí, ktorí s Louisou prídu do styku. Keď oznámi, 
že nemá záujem nechať si do hlavy implantovať 
elektronický prístroj, ktorý by bol schopný sti-
mulovať jej kochleárne nervy, aby produkovali 
„počuteľné” zvuky, jej lekár je rovnako zmätený 
ako diváci. Ako hovorí sama Louisa, nechce sa stať 
„frankensteinskou” kreatúrou. Chce byť iba znova 
„normálna”.

Režisérka sa rozhodla neposkytnúť divákom 
lekárske fakty ani iné podporné informácie. Tým 
sa jej tiež darí udržať si bezpečný odstup od poku-
šenia vysvetľovať konanie svojej sestry. Základné 
črty portrétu, ktorý sa snaží vytvoriť, sa dajú sle-
dovať v strihu. Pethke používa ostrý strih medzi 
scénami a konfrontuje tak sekvencie, kde sa ľudia 
správajú k Louise ako k „postihnutej” osobe, ktorá 
podľa nich potrebuje pomoc, so sekvenciami do-
kumentujúcimi jej skutočne nezávislý život. Vďaka 
tomu Louisa nie je jednoznačným portrétom, ale 
skôr prieskumom rozdielností vo vnímaní: medzi 

tým, ako ľudia vidia Louisu a tým, ako chce byť 
videná ona sama. Do tohto prieskumu je zahrnuté 
aj publikum.

Hlavná predstaviteľka v žiadnom okamihu nie 
je pasívnym objektom filmovej štúdie. Louisa vy-
užíva prítomnosť kamery na zdôraznenie krutosti 
vlastných rozhodnutí a tiež na to, aby ju jej part-
neri v rozhovoroch brali vážne. Film teda nielen 
zachytáva svoju hlavnú postavu pri rozhodnutiach 
v tejto životnej etape, ale sa aj sám stáva súčasťou 
jej procesu zrovnoprávnenia. Tento dokument 
preto naberá reálny spoločenský význam na úpl-
ne inej úrovni, ako keby len zobrazoval niektorú 
z verzií reality.

zmŕtvychvstanie
Bol hlboko depresívny, chorobne obézny a otvore-
ne gay. Zapálene diskutoval o svojich sexuálnych 
túžbach a praktikách vo verejnoprávnej televízii. 
Hermes Phettberg – lebo o ňom je reč – sa stal 
zdrojom neuveriteľnej otravy pre jedných, za-
tiaľ čo druhí v ňom videli živé umelecké dielo. 
Protagonista Swobodnikovho dokumentu The Pope 
is not a Jeansboy (Pápež nenosí džínsy) bol kedysi 
v rakúskych médiách škandalóznou postavičkou. 
Počas krátkeho obdobia v polovici 90. rokov sa 
tento muž dokonca stal mediálnou hviezdou proti 
všetkým očakávaniam, na čo sa z obrazoviek zno-
va vytratil.

Sobo Swobodnik objavil tohto bývalého medi-
álneho šaša vo Viedni, ťažko chorého a totálne na 
mizine. Phettberg utrpel niekoľko mozgových prí-
hod, je čiastočne ochrnutý, trpí cukrovkou, ledva 
chodí, sotva hovorí a prišiel o väčšinu svojho ke-
dysi impozantného zjavu. Dnes vyzerá ako ikona 
ľudského utrpenia a telesného úpadku. To je prav-
depodobne dôvodom, prečo má Swobodnikov film 
dvanásť kapitol. Štruktúra filmu tak odkazuje na 
Krížovú cestu a štrnásť zastavení Krista. Posledné 
dve kapitoly týchto „Pettbergových pašií“ chýbajú. 
Ich režisér totiž neverí na zmŕtvychvstanie – a špe-
ciálne nie v tomto prípade.

Swobodnik možno neverí na zmŕtvychvstanie, 
jeho film s ním však má niečo spoločné – je návra-
tom. Síce nie zo záhrobia, ale zo zabudnutia. V es-
tetizujúcich monochrómnych obrazoch sa zame-
riava na brutálnu priepasť medzi telesným vrakom 
a ešte stále vysoko funkčnou mysľou. Phettberg 
píše svoj každodenný fejtón a publikuje ho na 
vlastnom blogu. Pohľad na neho, ako pomaly ša-
lie pri naťukávaní slov do počítača, hovorí všetko 
o Phettbergovom utrpení: táto „hromada organic-
kého odpadu” – ako nazýva sám seba – ešte stále 
cíti potrebu komunikovať so svetom.

Pre Phettberga je tento dokument šancou dať 
o sebe znova počuť. The Pope is not a Jeansboy je 
ukážkou symbiotickej spolupráce medzi režisérom 
a jeho protagonistom: Phettberg dostáva priestor 
pre svoje umenie, Swobodnik zase súhlas sledo-
vať zblízka osobu schovanú za živým umeleckým 
dielom – a premeniť tento vhľad na umelecký do-
kument.

Ambiciózne portréty
Tieto portréty nie sú ľahko stráviteľné. Keďže reži-
séri sa v nich vzdávajú použitia komentárových prv-
kov, chýba v nich jasný hlas z bezpečnej vzdialenos-
ti, ktorý by dodával obrazu kontext. Pozoruhodnou 
spoločnou črtou týchto troch filmov je, že zvoleným 
spôsobom strihu obnovujú určitú otvorenosť a svo-
jou nejednoznačnosťou ponechávajú priestor pre 
viaceré interpretácie. Z tohto pohľadu spomínané 
nové dokumentárne filmy prejavujú vysokú mieru 
rešpektu nielen voči svojim protagonistom, ale aj 
ich potenciálnym divákom.

 —
jens geiger

Všetky tri filmy sa budú premietať na Festivale 

dokumentárnych filmov v Hamburgu (11. – 15. apríla). 

Mimoriadne 
zblízka a neuveriteľne 

osobne 
Anna Pavlova Lebt in Berlin r. Theo Solnik, Nemecko 2011

Louisa r. Katharina Pethke, Nemecko 2011
Der Papst ist kein Jeansboy r. Sobo Swobodnik, Nemecko, 2011
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Jen řekněte, kolik máte 
na place lidí vy? – s pole-

mickou vyzývavostí obrátil 
situaci Leacock, tak že z in-

terviewovaného přešel na pozici 
interviewujícího. 
Moje alter ego zrozpačitělo. Leacock však ne-
nechal pauzu přerůst v trapnost a dále rozvíjel 
svou myšlenku, odpočítávaje na prstech:

Prosím: režisér, asistent, kameraman, také 
s asistentem, a ještě zvukař – nebo snad dva? – 
a osvětlovači, a nějaký řemeslník, a co já vím 
ještě… (Alter ego přikyvovalo, třebaže si v tom 
zřejmě nebylo docela jisto – to je dobře, že tam 
nesedím já, ale ona.) Prostě, přitrhnete s touhle 
mašinérií na lidi, které chcete filmovat, a do-
mlouváte jim – uklidněte se, chovejte se jako 
jindy… Ono se to řekne, ale chovej se jako 
jindy, když kolem tebe zřídili filmové studio, 
svítí ti do očí, nebo tě dokonce komandují – jdi 
támhle, udělej tohle… Dokonce máte scénář – 
tedy plán toho, co se teprve bude dít…

Alter ego se však už chopilo ztracené inicia-
tivy a vykázalo interviewovaného do jeho mezí. 
Dobře, je jasné, proti čemu jste – ostatně naši 
dokumentaristé jsou proti tomu také, jen jim 
technika třeba nedovoluje to vyřešit. Jak to tedy 
děláte vy?

Především nedělám nic z toho, co jsem 
tady popsal. Netahám s sebou žádný ateliér, 
žádný štáb, nenatahujeme kábly, nesvítíme. 
A jsme na jednom místě vždy jen dva – všech-
ny funkce a profese jsme zredukovali do dvou 
osob. Jeden snímá obraz (a ovšemže je v té 
chvíli i režisérem), druhý synchronně, ale bez 
spojení s ním snímá zvuk. Víc lidí je jenom 
tehdy, když se musí pracovat současně více 
kamerami na více místech. 

I bez spojení mezi kameramanem a zvuka-
řem?

Jistěže, bez spojení, bez klapky a podob-
ných rušitelů. Spojení je jen optické. Celá věc 
spočívá v dokonalé synchronizaci běhu kame-
ry a magnetofonu. Dříve jsme v tom byli od-
kázáni na elektrickou síť. Zapojíte přístroje na 
proud a fáze vám je drží v synchronu. Při naší 
snaze, která vyžaduje absolutní pohyblivost, 
jsme se ovšem tohoto pouta museli co nejdří-
ve zbavit – a když jsme přišli na elektronické 
hodiny, hned nám bylo jasné, že „to“ máme…

Vysvětluje podrobnosti a moje alter ego se 
tváří, jako že chápe. Já taky… Nějaký modus 
vivendi se svými postavami ovšem máte – ne-
točíte je přece tajně, ten váš systém není skrytá 
kamera…

To víte, že ne – nejsem špión, ale dokumen-
tarista, a souhlas filmované osoby spojený 
s její důvěrou, že této důvěry nezneužiji, je 
pro mne první podmínkou. Mám ovšem při 
výběru témat hranici, za níž nemohu. Musím 
si své lidi volit v očekávání takových situací, 
kdy jim na tom, co právě dělají či prožívají, 
záleží víc než na tom, že jsou filmováni. Jinak 
by přestali žít svůj život a začali by „filmovat“, 
což by znamenalo, že s tím můžeme rovnou 
praštit. Ta hranice se ovšem řídí podle pova-
hy lidí a podle toho, jak zvládáme techniku 
lidsky se s nimi sblížit. Je proto značně po-
hyblivá a můžeme ji v příznivých případech 
posouvat velmi hluboko… Vezměme třeba 
náš dokument o odsouzenci k popravě na 
elektrickém křesle. S odsouzencovým advo-
kátem jsme strávili čtyři dny – v jeho pracov-
ně, v autě, na pocházkách. Myslíte, že měl čas 
starat se o nás, nebo i jen pomyšlení na to, že 

ho filmujeme, kdy filmujeme a kdy jenom po-
zorujeme? Byl v tom po uši, telefonoval, jez-
dil, konferoval – a my filmovali…

To znamená, že spolupráce s filmovaným…
Spolupráce? odfrkl pohoršeně – Naše s ním? 

Nebo jeho s námi? Pak by přece bylo všechno 
v tahu. Na dokumentarismu mě fascinuje to, že 
mohu sledovat, jak se věci dějí, jak lidé reagují. 
Člověk tak o nich někdy odhalí úžasné prav-
dy. Jakmile předem určíte, že se něco stane, 
a dokonce jak, dříve než se to stane, pak už to 
není zajímavé. A také ne dokumentární. Když 
natáčím, snímaní lidé nedělají nic pro mne. Já 
jenom sleduji a zaznamenávám jejich postupy 
a reakce. To víte, že to nejde najednou. Ty lidi 
si nejdřív musím získat, dostat je k tomu, aby 
se o mou přítomnost přestali starat, protože to 
je to jediné, čím mi mohou opravdu pomoci. 
Nikdy bych filmovanému neřekl, aby udělal to 
nebo tamto. Dokumentárně filmovat znamená 
dívat se – umět se dívat a umět zachytit všech-
no, co se v průběhu dění může ukázat jako 
podstatné a co je nenávratně ztraceno, když 
to nezachytím ve chvíli, kdy to skutečně probí-
há… Reálný děj je vždy jedinečný a nejde ho 
opakovat…

Ovšem abych tohle mohl, filmovaný se 
musí nejdřív stát mým přítelem, vnitřně si 
uvědomit můj kladný zájem o něj jako o člo-
věka. Pak mám vyhráno. Moje Primárky 
s Kennedym – to víte, při takové volební akci 
je plno filmařů, televizáků, fotoreportérů, 
rozhlasáků. Ale ti všichni stáli venku, viděli 
politika na veřejnosti – zatímco já, jeho pří-
tel, jsem byl uvnitř, sledoval a zaznamenával 
jsem reakce člověka jako jedince, hnutí jeho 
mysli, zrod jeho rozhodnutí… Ovšem kdy-
bych mu byl napsal nebo zatelefonoval – pane 
Kennedy, já za vámi pošlu našeho kamerama-
na, aby vás filmoval, co myslíte, že odpoví? 
Neodpoví, nebo odmítne. Já však strávil dva 
týdny jen tím, že jsem je strávil s ním, zís-
kal jsem si ho, a teprve pak vyrukoval s věcí. 
Filmaři by byl odmítl. Příteli neodmítl…

Podobně přece pracuje i Rouch a další stou-
penci filmu-pravdy. Citlivý film, pohyblivé ka-
mery, žádná mašinerie…

Vůbec ne, Rouch je něco docela protichůd-
ného. Technika postupů není hlavní. Ani to, 
že v obou případech filmovaní vědí, že jsou fil-
movaní, i když nikdy nevědí kdy. Podstatné je, 
že pro lidi zachycené řekněme v Kronice jedno-
ho léta bylo to, že je filmovali, v té době snad 
nejdůležitějším zážitkem. Když lidi filmuji 
já, musí pro ně to, že je filmuji, být v té chvíli 
docela vedlejší. V mých očích filmy toho typu, 
jak je dělají Rouch, Reichenbach, Marker, 
hlavně pak film-anketa, řekněme to vaše 
Proč? – obrátil se ke mně – nejsou vůbec filmy. 
Není kumšt to udělat a také to nemá cenu. 

Kromě toho tyhle filmy už předkládají zá-
věr. Skutečnost posouzenou. Autor myslí za 
diváka. To nechci. Já chci sledovat, co se děje 
a jak se to děje, zachytit to, ukázat to lidem 
a ukázat i smysl toho. Ne že bych k věci neměl 
stanovisko. A doufám, že divák je bude sdílet, 
respektive že dojde ke stejným závěrům jako 
já. Ale nechci a nemohu mu je vnucovat, proto-
že k němu nechci promlouvat pomoci výkladu 
skutečnosti, chci mu skutečnost předložit v její 
co nejautentičtější podobě, a ať si ji analyzuje 
sám. Je-li ta skutečnost zachycena dost hlu-
boce, vždy to pro něho stojí za to. Jistěže pak 
výklad a závěry mohou být podle jednotlivcova 
životního postoje různé. Natáčeli jsme např. 

dokument v Keni. Mám v něm jednoho reakci-
onářského rasistu, člověka ve styku s bělochy 
uhlazeného a jemného. Zachytil jsem ho však 
v situaci, kdy zkoumá chrup černochovi – ote-
vřel mu ústa jako koni. Je to ve filmu. Ovšem 
já se k tomu nevyjadřuji. Mne jako antirasistu 
tato epizoda pobuřuje, a vás by jistě také po-
bouřila a postavila proti tomu člověku. Ovšem 
když jsem ji ukázal jemu samotnému, on ji 
akceptoval jako pravdivou, natočenou poctivě, 
jemu se vůbec nejevila urážlivá nebo zaujatá 
proti němu – protože z jeho hlediska bylo jeho 
chování úplně v pořádku. A když se na tu epi-
zodu podívá zas černoch, nejspíš se mu otvírá 
kudla v kapse – a přitom se všichni tři díváme 
na tentýž záznam reality, nijak nekomentovaný 
ani slovem, ani úhly záběrů. 

Ale pokud jsme četli, vaše filmy jsou drama-
tické, mají příběh, peripetie, vyvrcholení – jsou 
koncipovány. Jak to uvádíte do souladu s tímto 
krédem nebo s tou „politikou neintervence“ do 
průběhu dění?

Jistěže mi jde o to, aby mé filmy byly dra-
matické, napínavé – vždyť chci, aby diváky 
upoutaly. Ale tu dramatičnost musím vysle-
dovat v samotném dění, nemohu si ji předem 
zkoncipovat, předepsat. Ovšem když si volíte 
lidi v dramatických situacích nebo v očekáva-
ní, že do takových situací přijdou, pak můžete 
také očekávat, že dění z nich vyplývající bude 
také dramatické, v čemž se ovšem můžete 
zklamat – to je otázka intuice, musíte zkrátka 
„mít nos“. A ani to samozřejmě nestačí, proto-
že musíte také být pořád na stráži, nesmíte si 
nechat ujít, kdy k tomu dramatickému dojde. 
A nakonec to pak musíte dovést ve střižně zre-
konstruovat v duchu původních emocí, které 
realita ve svém průběhu vzbuzovala. 

Člověk ovšem zkouší dělat věci stále těžší. 
Ve všech dosavadních filmech jsem se snažil 
vysledovat dramatické vyvrcholení, zlomo-
vou situaci (crisis). Ve svém posledním filmu 
Mnoho štěstí k svátku matek, paní Fisherová 
zlomovou situaci nemám – jen sleduji psycho-
logii lidí v rozvíjení situace. Udržet zájem ta-
kovým způsobem je samozřejmě těžší…

Ovšem komplexnost reality mluví v mnoha 
směrech, může upoutat každého něčím jiným, 
a v tom je přednost psychologického postřehu 
objektivně fixovaného proti realitě už stráve-
né, zhodnocené. Vezměme třeba zase váš film, 
Neděli na Hluboké1. Hned vidíte, že režisérovi 
ti lidé nejsou blízcí, nemá je rád, vytahuje se 
na ně. Dává odpovědi, aniž pronikl do věci 
samé, usuzuje za mne, nenechá mne, abych 
si závěr udělal sám. On tam totiž nejspíš sám 
přišel s předem hotovým závěrem, přišel si 
ho natočit a potvrdit, a proto už nedovedl 
nebo nestál o to, dívat se a objevovat kame-
rou. Podle filmu se domnívám, že tam bylo co 
objevovat a mohlo se tam hodně vysledovat, 
ba dokonce si troufám pomyslet, že bych tam 
určitě byl musel objevit a zachytit věci zajíma-
vější, než vidíme v tom filmu – protože kdyby 
ne, tak pro to asi nemám buňky, sbalím fidlát-
ka a jdu od toho…

Nic proti fórům – ale třebaže je celý film 
samý fór, pro mne je to otrava. Každý člověk 
stojí za pozornost, každý je konkrétně zají-
mavý – a tohleto hromadné „shazování“ pro 
mne není projevem vyšší inteligence, ale sno-
bství…

Mám Papouškův film rád, a tak mobilizu-
ji všechnu svou angličtinu, abych Leacockovi 
osvětlil kulturně politické kontexty, do nichž 

film míří, obhájil to společenskokriticky cenné, 
co v něm cítím. Ale třebaže mi je jasné, že tu 
Leacock mluví z pozice osobního tvůrčího kré-
da, z níž jedině má právo na takovou kritickou 
jednostrannost, že tedy nesoudí film, který měl 
zcela jiné záměry, ale ve vlastní fantazii už vidí, 
jak by to téma natočil on, což všechno by nebylo 
těžké dokázat, děje se se mnou cosi divného… 
V hloubi duše současně cítím, že je na tom 
krajně subjektivním postřehu i něco objektivní 
pravdy, kterou u nás doma nikdo nedovedl ro-
zeznat a zformulovat. Ne o samotné Neděli na 
Hluboké. Vždyť je tu celá série udělaná v podob-
ném duchu povznesenosti nad lidi, kteří nevidí 
tak daleko jako my, protože my, samozřejmě, 
jsme chytřejší a vidíme dál než oni, jak jinak 
– a to nás podněcuje ani ne tak k analýze jako 
spíš k ironizování.

Zatímco jsem takto bloudil ve vlastních úva-
hách, diskuse pokročila.

Přirozeně, že střih je stylizace, že už vý-
běr objektu a tématu je stylizace skutečnosti, 
kterou není možno obsáhnout celou. Ovšem 
jedna věc je stylizovat už tím, že plnost života 
prostě nejde zachytit, a jiná věc je zachycené, 
získané výseky reality stylizovat dál. Soudit 
je slovem, racionálně, i hudbou, tedy emocio-
nálně, vtiskovat jim jednoznačně smysl, který 
v nich vidíme my, a tak uzavírat jiným cestu, 
aby se k interpretaci propracovali sami, nebo 
aby dokonce došli k jiné možné interpretaci – 
to všechno se mi zdá odporovat cíli dokumen-
tárního zachycování života, protože to auten-
tický obraz reality narušuje nebo rozrušuje.

A jak tedy dáváte materiálu konečný tvar vy? 
Z něho samého, z toho, co v něm už je. 

Cizí hudba tam nemá co dělat – samozřejmě, 
nemyslím tím třeba hudbu nebo jiné zvuky, 
které patřily už k zachycované realitě a byly 
s ní dokumentárně zachyceny. Průvodní slovo 
také ne, pokud si odmyslíme nezbytné orien-
tační informace, autorská sdělení o situaci, 
bez nich bychom věci třeba nerozuměli, nebo 
ne dost dobře. Ale to není komentář, jímž bych 
jev či dění vykládal, to je jen pomůcka, jak ho 
přiblížit. Protože já jsem pro nejvyšší mož-
nou objektivizaci. Na mně je, abych divákovi 
životní dění přeložil zachycené dost hluboce 
a komplexně, v obrazu i ve zvuku. Na divákovi 
je, aby posoudil…

Taková tvůrčí pokora… myslím si a nezdr-
žím se poznámky.

Už jsem vám říkal, že jsem o vašich filmech 
hromadu četl, jen maličkost mi chybí – nikdy 
jsem z nich neviděl ani metr. A teď už jsem úplně 
divej, abych spatřil na vlastní oči, jak to vaše 
sugestivní krédo vypadá v praxi…

Abyste mě pak zabil mými vlastními člán-
ky víry? 

Zasmál se dobromyslně, bez stopy jízlivos-
ti, jako by se na to obzvlášť těšil…

Nezabil jsem Leacocka jeho články víry: 
Přesvědčil mne, že v tom „nekomentovaném“ 
sledu životního dění je opravdu plnost a hloub-
ka, plně hodná jeho učitele Flahertyho. Škoda 
jen, že to čtenář musí prostě přijmout k věření, 
že jenom čte a nemůže se přesvědčit…

 —
Spíš rekonstruoval než zaznamenal
pavel branko 

1 dokumentárny film – presnejšie fejtón či impre-

sia z r. 1963, réžia: Jiří Papoušek, kamera: Jan Špáta 

(pozn. redakcia Kinečka)

Kradené interview 
s richardem 
leacockem

Polly Church, Noel Florence and Richard Leacock na filmovačke Canary Bananas
zdroj: www.richardleacock.com

Vzhľadom na to, že číslo Kinečka, 

ktoré práve držíte v rukách, je 

venované dokumentárnemu 

filmu, uverejňujeme interview 

s Richardom Leacockom, ktoré 

„skôr rekonštruoval než zazname-

nal“ Pavel Branko. Za povolenie 

pripomenúť tento text po takmer 

piatich desaťročiach od jeho vzni-

ku ďakujeme. 

Text bol pôvodne publikovaný 

v časopise Film a doba 8/1964.

Krakovský festival, výlet na Dunajec. Propluli jsme Pieninami 
i následujícím pohoštěním. Při zpáteční cestě jsem pozorně 
naslouchal, co Richard Leacock (takto člen mezinárodní 

poroty) říkal kolegyni od pera. Vlastně mu šetřím další 
rozhovor…



8 — 9
Slovenský film

v detaile

uwe: Prečo nakrúcaš dokumentárne filmy? 
jv: Dokumentárne filmy sú pre mňa skryté autoportréty. Potrebujem 
hovoriť o tom, čo sa okolo mňa deje, čo prežívam, v akej životnej situ-
ácii sa nachádzam, ale nedokážem ísť pred kameru a nakrúcať o sebe. 
Preto keď stretnem človeka, ktorý prežíva niečo podobné, tak to cez 
neho prerozprávam. Najlepšie mi to ide cez dokumentárny film. 
uwe: Tvoje filmy obvykle vznikajú veľmi dlho – nerobí ti problém, 
mať tak dlho rozrobenú prácu? Alebo naopak potrebuješ, aby prí-
beh dozrel a necháš ho vyvíjať sa? 
jv: Najbližšie k pravde som, keď cez človeka, ktorého nakrúcam, 
plynie čas. Keď niekoho nakrúcam týždeň, nájdem ho v nejakej 
životnej polohe alebo situácii. Ale o pol roka môže prežívať niečo 
iné. Jeho charakter môže mať inú farbu, môže mať iný postoj k ži-
votu, iné myšlienky. Keď sa k tomu človeku vraciam, stáva sa pre 
mňa plastickejším a pravdivejším, než keby som s ním bol týždeň. 
Snažím sa ho zachytávať v kritických situáciách, a tie neprichádza-
jú často, preto musím niekedy počkať. Vracanie sa v čase mi ponúka 
možnosť dostať sa čo najbližšie k pravde. 
uwe: Podľa čoho vieš, že film, ktorý nakrúcaš niekoľko rokov, je už 
dokončený? 
jv: Nechávam sa viesť intuíciou. Nespustím nakrúcanie skôr, kým 
ľudí dokonale nepoznám. Keď idem nakrúcať, viem, ako sa môj člo-
vek bude správať, keď sa dozvie nejakú informáciu. Keď viem, že 
z neho viac nedostanem, vtedy nakrúcanie ukončím. Ak však cítim, 
že je tam priestor a môžem z neho niečo vydolovať, čakám. 
uwe: V rozhovoroch často zdôrazňuješ potrebu poctivosti, auten-
tickosti. Máš pocit, že ľudia v súčasnosti ešte túžia po takýchto hod-
notách a dokážu ich oceniť? 
jv: Osobne s tým veľmi zápasím. Možno si aj sám pod sebou pí-
lim konár. Neviem, či to ľudí ešte zaujíma. Ja tomu zatiaľ verím. 
Autenticita a pravda je pre mňa dôležitá nie v zmysle reportáže, že 
teraz nakrútim situáciu, ktorá sa už nikdy nebude opakovať, ale 
v celkovom pocite z človeka či priestoru. To znamená, že keď som 
ho videl bez kamery v nejakej situácii, môžem ho rekonštrukciou 
života do tejto situácie znova dostať a nakrútiť ho. Je to akási ini-
ciačná réžia. Navodím situáciu, o ktorej viem, že spôsobí problém, 
a tento problém si ľudia budú riešiť pred kamerou. Môžem si zvoliť, 
kde sa to odohrá, nakomponovať pekný záber, a keď vytiahnem 
problém medzi dvoma ľuďmi, budú naňho reagovať. Čiže je to vlast-
ne rekonštrukcia autenticity. 
uwe: Ako sa staviaš k dnes veľmi populárnej tendencii nakrúcať 
dokumenty podľa presného scenára, keď protagonisti hovoria nau-
čené repliky a scény sú dopredu vymyslené? Je aj v týchto filmoch 
autenticita? 
jv: Myslím si, že tu o autenticite nemôžeme rozprávať a nemôžeme 
rozprávať ani o dokumente. Autor nerieši, či nakrúca dokument 
alebo hranú vec, ale jednoducho robí film. Mne neprekáža tvorivá 
sloboda, nech si každý robí filmy, aké chce, ale neviem, či je v po-
riadku, keď je takýto film prezentovaný ako dokument. 
uwe: Nie je dnes dokumentárny film hlavne priemysel? Všetky 
pitching fóra, tréningy, prezentácie, prítomnosť na dôležitých festi-
valoch – nezaťažuje ťa to? Alebo „industry“ považuješ za prirodze-
nú súčasť tvorby filmov? 
jv: Keď sme s filmom My zdes vyhrali hlavnú cenu na festivale Jeden 
svet v Prahe, jeho riaditeľ Igor Blažević vtedy povedal, že je veľmi 
šťastný, že si dokument vybojoval určitú pozíciu a uznanie v kinema-
tografii, ale že má veľ ký strach, aby sa z neho nestal biznis a priemy-
sel. Ale to nie je podstata dokumentu. Jeho podstatou je, že dokáže 
pohnúť spoločnosťou. Dokumentaristi riešia pálčivé otázky, majú 
názory, ktoré z komerčného hľadiska môžu byť nepríjemné. V sú-
časnosti sa nakrúca veľa dokumentov, ktoré sú dopredu vyrátané. 
Režiséri si vyberajú témy, o ktorých cítia, že sú žiadané na festiva-
loch. A tam sa prapodstata dokumentu stráca. Bohužiaľ si myslím, že 
slová riaditeľa Jedného sveta sa naplnili, lebo dnes je dokument už 
na 80 percent biznis. Čo sa hodí do politiky festivalov, to sa nakrúca. 
uwe: Aký je pre teba súčasný slovenský dokument? Cítiš sa byť 
súčasťou komunity slovenských dokumentaristov, alebo takáto ko-
munita neexistuje? 
jv: Ja žijem dosť uzavreto aj v sebe, aj spoločensky. Nakrúcam si 
veci, ktoré ma bavia a o ktorých si myslím, že by sa malo rozprávať. 
Ťažko sa mi na to odpovedá, lebo s inými režisérmi sa nestretávam. 
Som dosť izolovaný od toho, čo sa teraz deje a nakrúca, nie som sú-
časťou rôznych debát v krčme. Radšej som so synom Vincom. 
uwe: Dá sa našich divákov naučiť chodiť na slovenské dokumenty 
do kina?
jv: Ja si myslím, že áno. V poslednom čase sa tu našlo pár ľudí, 
ktorí dokument dostali do kín medzi ľudí. Veľký problém je, že tu 
bol štyridsať rokov socializmus a dokument ešte stále rezonuje ako 
postkomunistické dedičstvo. Kedysi bol dokument len propagačný 
alebo populárno-náučný a stále sú tu ľudia, ktorí v socializme žili 
a keď počujú o dokumente, myslia si, že to bude o prírode alebo 

poľnohospodárstve. Nevedia si predstaviť, že dokument má príbeh, 
zobrazuje ľudský osud, že je to spojená nádoba s hraným filmom. 
Vo Francúzsku a v Anglicku ľudia nezažili dokument ako prostrie-
dok moci, naopak, bol to nástroj otvorenej spoločnosti. U nás je ťaž-
šie dostať ľudí na dokument do kina. 
uwe: Z tvorby dokumentov sa u nás asi vyžiť nedá – čím sa živíš? 
Ako vnímaš plytkosť televíznej tvorby, ktorá je v kontraste s hĺbkou 
tvojich dokumentov – dokážeš sa nad to povzniesť? Alebo sa snažíš 
aj televízne relácie na objednávku robiť srdcom? 
jv: Neviem, či je to šťastie alebo nešťastie, ale v živote som nemal 
šancu robiť reklamu na Allianz alebo OTP Banku. V televízii robím 
cyklické relácie, ktoré sú na prahu dokumentu. Má to svoje dobré 
stránky, lebo sa stále udržiavam v určitej teplote – mám pri sebe 
kameru, môžem si pritom vyskúšať rôzne veci, o ktorých štáb ani 
netuší. Myslím, že je dobré, keď režisér stále nakrúca. Napríklad 
Bergman urobil pätnásť televíznych inscenácií, kým sa dostal do 
sveta filmu. Čím viac režisér pracuje s realitou pred kamerou, tým 
viac môže zistiť a vyskúšať. Takže takto si to ospravedlňujem... Je 
veľmi ťažké uživiť sa vecami, za ktoré sa nemusím hanbiť a zároveň 
myslieť na to, čo chcem nakrúcať. 
uwe: Po Hranici si nakrútil film Cigáni idú do volieb. Je smutný ale-
bo veselý? 
jv: Presne tento pocit som do toho chcel dostať. Cielene som sta-
val na momentoch, na ktorých sa divák bude zabávať, ale keď bude 
odchádzať z kina, povie si, že je to vlastne smutné. Je to smiešne, 
no je tam aj vnútorný plač nad tým, kde sa dnes nachádza rómske 
spoločenstvo. Pre mňa je to časovaná bomba, ktorá sa nerieši, len 
odsúva. Nechcel som o tom rozprávať vážne, ale tak, ako to vidia 
Rómovia. Dlho som chcel robiť cigánsky film, ale nechcel som na-
krúcať o tom, ako Rómovia spievajú a hrajú a dostávajú cigánske 
dávky, chcel som sa na ich problém pozrieť trochu inak. Vlada 
Sendreia som predtým poznal asi sedem rokov a keď mi povedal, že 
ide kandidovať za politika, uvedomil som si, že cez Róma môžem 
nahliadnuť do intimity rómskej komunity, pozrieť sa, ako u nich 
funguje priateľstvo, manželstvo, zrada. A cez rómske oči sa pozrieť 
na nás bielych. Aby si diváci nemohli povedať: „Mňa sa to netýka.“ 
uwe: Vo filme sa ti podarilo zachytiť základné rysy dnešného róm-
skeho spoločenstva – neschopnosť spojiť sa v úsilí o spoločný cieľ, 
egoizmus, ale zároveň aj pochybnosti a veľmi nízka sebadôvera. 
Mám pocit, akoby ten film nebol o Rómoch, ale skôr o nás bielych... 
jv: Nechcel som nakrúcať o Rómoch, ale o Vladovi Sendreiovi, kto-
rý ide do volieb. Ale je to Róm. Chcel som zachytiť spojené nádoby 
medzi bielym a rómskym svetom. Lebo my vieme, čo všetko obsahuje 
kandidovanie na politika, ale nie je nám blízky život v osade a zrazu 
sa na to pozeráme úplne inak. Vzniká tam bariéra. Preto som vybral 
príbeh, aký by mohol zažiť aj biely. Chcel som dosiahnuť, aby sme 
zbadali, ako Rómovia myslia, ako vidia svet, zachytiť odchýlku od 
nášho spôsobu myslenia. Chcel som ukázať ich náturu a problém ich 
identity, ktorá je totálne zadupaná našou spoločnosťou. 
uwe: Na tomto filme si opäť spolupracoval so scenáristom 
Marekom Leščákom. V čom ti vyhovuje spolupráca s ním? 
jv: Na začiatku našej spolupráce medzi nami fungovalo zvláštne 
spojenie. Ja som vedel doniesť z pľacu materiál, ktorý mal emočnú 
a situačnú hodnotu a Marek to vedel štrukturalizovať. Fungovala 
medzi nami interaktívna dramaturgia a scenáristika. Dnes je to 
hlavne o tom, že máme na určitú spoločenskú situáciu rovnaký 
pohľad, čo je pre tandem režisér – scenárista veľmi dôležité. Sme 
si názorovo blízki a to mi vyhovuje. Na scenári spolupracoval aj 
Tomáš Kaminský. Nie je len producent, ale aj spoluautor a spoluprá-
ca bola veľmi zaujímavá a inšpirujúca. 
uwe: S Marekom pripravuješ aj svoj hraný film. O čo ide? 
jv: Film sa volá Deti a bude zložený zo štyroch poviedok. Názov 
hovorí o tom, že všetci sme stále niekoho deťmi. Poviedky sa odo-
hrávajú v rôznych ročných obdobiach, cez vzťahy detí a rodičov 
sú vypovedané rôzne témy – láska, zmierenie sa so životom a iné. 
Navzájom na seba nenadväzujú, no spolu vytvárajú celok. Námety 
vychádzali z toho, čo sme spolu s Marekom zažili. Bude to taký slo-
venský neorealizmus, odohrávajúci sa v autentických priestoroch 
s hercami. Je to vlastne hraná obdoba My zdes alebo Cigáni idú do 
volieb. Aj tie filmy mali svoj príbeh a svoju štruktúru. 
uwe: Prečo máš potrebu nakrúcať hraný film? 
jv: Niektoré veci v dokumente sa nedajú povedať. Tu sa vraciame 
k momentu pravdy a autenticity – neznášam manipulovať ľudí, aby 
hovorili, čo ja chcem. V hranom filme to môžem robiť veľmi slobodne 
a nemusím sa trápiť s vychytávaním momentov a čakaním na auten-
tické situácie. Pri hranom filme presne viem, čo herci povedia a kde sa 
to bude odohrávať. Bude to taký sústredenejší dokumentárny film. 

 —
uwe
(Eva Michalková)

novÁ DrÁMA 
Festival toho najlepšieho 

zo súčasnej drámy

8. ročník festivalu Nová dráma / New 
Drama prinesie to najlepšie, čo sa udia-
lo na Slovensku za uplynulý rok v ob-
lasti súčasnej drámy. Od 14. do 19. mája 
2012 sa bratislavským divákom v rámci 
hlavného programu predstaví desať vy-
braných inscenácií z Bratislavy, Žiliny, 
Nitry, Banskej Bystrice a Prešova. 

Májová Nová dráma sa 
aj tento rok objaví na 
rôznych miestach 
Bratislavy. 
Okrem tradič-
ných priestorov 
v Mestskom 
divadle P. O. 
Hviezdoslava, 
Divadle Astorka 
Korzó 90, Divadle Aréna, 
elledanse – dome T&D či Štúdiu 12 sa 
festival rozrastie o akcie v Poľskom in-
štitúte a KC Dunaj.

O festivalové ceny počas piatich 
večerov zasúťažia inscenácie čerstvej 
domácej a svetovej drámy v podaní 
etablovaných slovenských divadiel. 
Záverečná noc sa povenuje odovzdáva-
niu cien a hosťujúcej inscenácii Naša 
trieda kultového varšavského divadla 
Teatr na Woli v réžii slovenského režisé-
ra Ondreja Spišáka.

Okrem inscenácií festival svoju po-
zornosť zaostrí v sekcii Focus Poľsko na 
poľskú súčasnú drámu. Ako je na Novej 
dráme dobrým zvykom, sú aj raňajky 
s novou drámou, tentoraz s poľskou. 
O jej autoroch a témach príde poroz-
právať poľská teatrologička Justyna 
Jaworska.

V Poľskom inštitúte čaká na mladých 
prekladateľov z poľštiny workshop pod 
vedením režiséra Jána Štrbáka. V galé-
rii Inštitútu otvoríme výstavu fotografií 
poľského fotografa Bartołomieja Sowu.

Slovenskí a zahraniční hostia a divá-
ci sa môžu tešiť na festivalové noci v KC 
Dunaj. Popri žúrovaní však netreba 
zabudnúť na debaty o divadelných zá-
žitkoch. V Dunaji a Štúdiu 12 budú scé-
nické čítania, prednášky či prezentácie 
kníh súčasnej poľskej drámy za osobnej 
účasti hviezd poľskej drámy Tadeusza 
Słobodzianka a Małgorzaty Sikorskiej-
Miszczuk. 

V rámci sprievodného programu 
sa predstavia finalisti súťaže drama-
tických textov Dráma. Ich stretnutie 
v dramatickom inscenovanom čítaní 
hier – Trojboj zrežíruje čerstvá nádej 
slovenského divadla Júlia Rázusová.

Vstupenky na hlavný program sa už 
teraz predávajú v pokladniciach jednot-
livých divadiel. Na všetky sprievodné 
podujatia je vstup zdarma.

Oplatí sa sledovať aj faceebook 
Kinečka. Pripravili sme súťaž o dva 
lístky na spomínané záverečné predsta-
venie festivalu Naša trieda ocenenom 
varšavským Félixom za najlepšiu insce-
náciu roka. Takže čakajte otázku a od-
povedajte, a hlavne sa príďte pozrieť na 
Novú drámu / New drama 2012.

 —
marek godovič
koordinátor sekcie Focus Poľsko

PRTvárou v Tvár

Dokument je skrytý 
autoportrét

Jaro Vojtek (JV) patrí k dôležitým postavám súčasného 
slovenského dokumentu. Z jeho filmov cítiť lásku 

k pravde a životu obyčajného človeka. Vo svojom novom 
filme Cigáni idú do volieb nastavuje zrkadlo pokriveným 

hodnotám nielen Rómov, ale hlavne nás bielych. 

Jaro Vojtek, foto: TK
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Na otázky o našom prvom a jedinom dokumentárnom 
festivale odpovedal Luboš Bišto (LB), ktorého aspoň 
stručne predstavím ako spoluorganizátora festivalu 
DOC.sk, študenta Katedry filmových štúdií v Brne, 
spoluorganizátora Street Art Communication Festu, 
člena prevádzkového a záchranného tímu košického 
kina Biograf. Kinečko ho pozná skrátka ako filmového 
aktivistu z Košíc.

ek: Očakávame už 3. ročník DOCsk. Čo vás viedlo 
k založeniu festivalu dokumentárneho filmu?
ľb: Situácia okolo zakladania DOCsk bola veľmi 
komplikovaná. V niektorých momentoch dokonca až 
tragická, ale to určite môžu povedať aj iné festivaly. 
Dôvodov sme mali niekoľko, ale dva iste stoja za to. 
Prvým bola absencia adekvátneho vlastného festivalo-
vého priestoru pre veľmi živo sa rozvíjajúci slovenský 
dokumentárny film (na Jihlavu nezabúdam). Druhým 
je to, že Košice boli a stále sú po konci Filmového fes-
tivalu pracujúcich filmovo vymreté. To sú vážne dôvo-
dy, ktoré sú však silne popretkávané osobnými ambí-
ciami a chuťou jednoducho robiť s filmom.
ek: Čo sa zmenilo u vás, ale aj okolo?
ľb: Ako tím sme sa rozrástli. Na začiatku sme boli traja 
a len muži. Ale už druhý rok sa to zmenilo, a je to vy-
nikajúce. Našli sme a vzápätí stratili priestor, ktorý bol 
celoročne festivalový. Zaujímavá bola ponuka stať sa 
jedným z kľúčových podujatí Košice Európske Hlavné 
Mesto Kultúry 2013, ktorú sme odmietli. 
ek: Košice Európske Hlavné Mesto Kultúry 2013 prišlo 
s neodmietnuteľnou ponukou, urobiť DOCsk jedným 
zo svojich kľúčových podujatí. Čo sa stalo, že k prepo-
jeniu nakoniec nedošlo?
ľb: To, že sú Košice Európskym hlavným mestom 
kultúry prinieslo festivalu aj dobré, ale v tomto prí-
pade starosti. Dostali sme možnosť stať sa kľúčovým 
podujatím, a teda festivalom zbaveným finančných 
problémov. Vravia nám, že sme divní. Vraj to sa ne-
odmieta. Nevedeli sme si však predstaviť, že z ničoho 
nič, nekontrolovane, bez vývoja vyrastieme na niečo 
stredné, nebodaj veľké v tomto geografickom priestore 
a budeme sa tváriť, že to je legitímne a úplne v poho-
de. Nechceli sme dopustiť aby DOCsk bol nafúknutou 
bublinou, ktorá po 2013 praskne. A k tomu je ešte aj 
dosť možné, že by sme my sami stratili záujem. Mne 
by to teda iste hrozilo.
ek: Spomínal si, že sa chystáte posunúť od akademic-
kosti viac k zábave. Prečo?
ľb: Nazval som to tak. Doteraz sme boli festivalom 
pre informovaných, ak nie pre vzdelaných v oblasti. 
Aj preto k nám nechodilo toľko divákov. Všetci sú vraj 
v Bratislave. A my sa síce radi učíme a rozmýšľame, 
ale zvykneme sa pri tom aj smiať. Ono to dokonca 
často prevláda. Preto zmena. Nechceme sa už zatvárať 
do kina a zakladať si na filmoch z archívov. Chceme 
ukázať, že dokument a realita v ňom aj okolo neho je 
veľmi svieža. Minulý rok sme hovorili o „smrti doku-
mentárnemu filmu“, teraz konečne začneme oslavovať 
jeho život. Premietať budeme veľa na ulici, v obývač-
ke alebo v obývačke na ulici. Uchopujeme to celé už 
trochu inak. Jeden by povedal že s úsmevom a trochu 
viac divácky (aj keď to je zradná príslovka).
ek: Prestanete sa teraz venovať publikačnej činnosti?
ľb: My sme minulý rok vydali prvú publikáciu s ná-
zvom Almanach slovenského dokumentárneho filmu 
2011, ktorá reflektovala dianie na festivale v roku 2011, 
ale aj dianie v dokumente na Slovensku v roku 2011.1 
Určite s tým nechceme prestať, ale nie je to momentál-
ne prioritou. Dôležité je ale aj reflektovať a adresovať 
aktuálnu situáciu a potreby z nej prameniace. Len mu-
síme čo najpresnejšie zistiť, aká tá situácia je.
ek: Čo môžeme čakať tento rok?
ľb: Znie to, akoby ste už u nás boli. Čakať môžete 
DOCsk 2012 festival dokumentárnych filmov po no-
vom. Alebo po starom bez starého. Najmä však oveľa 
viac verejného priestoru a oveľa menej uzavretých 
priestorov kina. Nosnou je sekcia mockumentár-
nych filmov. Takže to najlepšie, z domova a zo sveta. 

Pridávame ale po prvý raz aj ocenenie pre slovenský 
dokument. Stále hľadáme filmy pre našu sekciu. Zatiaľ 
zostaneme pri diváckej cene. Na poroty sme ešte pri-
mladí a asi aj prihlúpi. Tak to cítime. Netreba zabudnúť 
ani na profil Andrey Slovákovej a jej experimenty, alebo 
Paľa Bielika z archívu. Azda aj veľa slovenských a čes-
kých tvorcov a úprimné stretnutia s nimi v kine, v krč-
me či vonku. Nejaký koncert, tajné kino. Podujatia, kto-
ré to celé spestria, ale nerozbijú. 
Festival sa teda uskutoční najmä vo verejnom priestore. 
Celý týždeň od 14. do 20. mája budeme premietať na 
jednom z najfrekventovanejších námestí (už teraz pred 
Auparkom). Tam chceme chodcom a všetkým ostatným 
ukázať ako vyzerá dokumentárny film. Dramaturgicky 
sa tieto premietania zameriavajú na dokumentárny 
mainstream od nás a zo sveta. Počas festivalových dní 
od 17. do 19. mája začneme aj v našom jedinom skutoč-
nom kinovom priestore Mestskom kine Biograf, ktoré 
síce kapacitne nekonkuruje iným, ale atmosféru má 
o to výnimočnejšiu. Inak kino Biograf je našou filmovou 
základňou, ktorej sa tiež venujeme ako tím.
ek: Aká je téma, vizuál, filozofia tohto ročníka? 
Povráva sa, že chcete získať divákov komplimentmi...
ľb: Minulý rok sme za tému vybrali „Smrť dokumen-
tárnemu filmu“. Inšpiráciou pre nás bola vynikajúca 
diplomová práca Jana Gogolu ml., ktorý iste príde aj 
tento rok. Odozvy však boli negatívne najmä kvôli 
morbídne znejúcej premise. Zmena je teda v tom, že 
tému sme explicitne nešpecifikovali, aby sme niekoho 
nevystrašili. Sme festivalom dokumentárnych filmov, 
ktorý sa chystá zameriavať na filmy dokumentárne, 
dokumentárno-hrané, alebo hrano-dokumentárne. 
Témou je práve obsah poslednej vety. 
Celý festivalový vizuál a aj filozofia stojí na kompli-
mentoch. Naposledy na zimných 4 živloch si sa stretla 
s plagátmi a nálepkami, ktoré ti vraveli, že máš pekné 
oči. V ďalších mesiacoch ti naše vizuály pochvália aj 
iné veci ako oči Ale dôležité je, že sa snažíme vybrať 
klišé, ktoré znejú tak veľmi falošne, že azda ani ne-
môžu byť skutočné. A ty pritom pekné oči máš naozaj. 
Len neveríš tej vete a našej nálepke. No a presne takto 
sa u nás v Košiciach budeme tento rok stavať k doku-
mentárnemu filmu.
ek: Ako sa vám zostavuje program a čo sú hlavné 
úskalia?
ľb: Mne osobne veľmi ťažko, lebo by som rád na-
programoval veľa. Mám stále pocit, že ľudia by mali 
vidieť veľa, lebo je veľa dobrého čo nevideli. Taký istý 
pocit mám zo seba. Ostatní členovia programovacieho 
tímu to iste cítia inak, preto to ako tím dávame úplne 
v pohode.
ek: Teba už poznáme. Zoznámil by si nás aj s ostatný-
mi kľúčovými členmi festivalového tímu?
ľb: Začnem dievčatami. Maťa Dulebová sa venu-
je hosťom festivalu a všetkému okolo nich. Tinka 
Nalevanková drží pevne v rukách sprievodný 
program, no a momentálne poslednou je naša grafič-
ka Kika Šimková. Za chlapcov máme Martina Kova 
Kováčika, ktorý robí stále niečo iné a niekedy robí 
aj všetko, ale práve teraz rieši kópie, práva,... Robo 
Rampáček je štatutár, dramaturg, telefonista a často 
aj účtovník. Inak ale aj motivátor. Náš externý kon-
zultant z Prešova je Braňo Bušovský. Posledný som ja, 
ktorý by mal rozumne alebo nerozumne písať a hovo-
riť – marketing a PR. To sú naše popisy práce. Treba 
však povedať, že máme radi presahy, preto takmer 
všetko robíme viac či menej spoločne. Na fotke je vid-
no aj ďalších našich členov, ktorí sa síce na festivale 
nepodieľajú celoročne, ale sú niekedy dôležitejší ako 
my ostatní.

 —
ek

1 Almanach slovenského dokumentárneho filmu 2011 je 

možné kúpiť v sieti kníhkupectiev Artforum a v bratislavskej 

Klapke.

na čo ísť 
v máji do Košíc?

...opýta sa bežný obyvateľ západného Slovenska. Keď už sa má 
v máji vybrať na cesty za filmom mimo zakvitnutej Bratislavy, 
tak už rovno do Cannes, kde sa deje všetko podstatné v oblasti 

filmového umenia, priemyslu aj spoločenského života. Je to však 
naozaj tak?

slovÁKov 
AMeriCKý sen

hviezda 
r. Andrej Kolenčík, Slovensko 2012

Práve v kinách v rámci prehliadky Febiofest.

Hviezda je ďalší projekt z dielne Pacientária, za ktorým 
stojí autorská dvojica Sigmund – Kolenčík. Tentoraz 
nám približujú životný príbeh svojho vlajkového herca 
Jána Slováka. Film pojednáva o zváračovi, ktorý si vo 
voľnom čase začal plniť svoj veľký sen – stať sa hercom. 
A tak sa dozvedáme, ako sa od malých komparzových 
roličiek v rôznych televíznych šou dostáva k svojej 

prvej veľkej úlohe v divadelnej adaptácii najhoršie-
ho filmu všetkých čias. 

Najzaujímavejšiu časť filmu tvoria pasáže ve-
nované hercovmu súkromiu, kde nám je predsta-
vená jeho manželka a hendikepovaný syn. Nejde 

však o hĺbkovú sondu do života Jána Slováka, film 
nám jeho život poodhaľuje vždy „zapravený a vo vy-

žehlenej košeli“. Je teda akousi oslavnou agitkou, kto-
rej sa však autori dopúšťajú zámerne. Nakoniec, Slovák 

– hviezda je ich produktom. A tento dokument ich hrou, 
ktorá sa ohýba k parodovaniu podobných dokumentov 
o hviezdach strieborného plátna. V rámci rešpekto-
vania tejto hry teda filmu nie je v zásade, čo vytknúť. 
A môžem (aspoň za seba) konštatovať, že funguje. 

Admirál Kolenčík pri natáčaní kombinuje niekoľko 
režijných prístupov a cítiť, že podstupuje podobnú ces-
tu, akou musel prejsť aj samotný Don Krugel (zasvätení 
pochopia). Najšťastnejšou voľbou sa javí spôsob, kto-
rým sa filmovému štábu podarilo nakrútiť rozhovor 
medzi synom a otcom počas jazdy v ukážkovo garážo-
vanej škodovke. Táto scéna je diamantom filmu. Ide 
o výsek z bezprostrednej reality, formálne uchopený 
spôsobom typickým pre hraný film. Od chvíle, keď táto 
scéna filmom preznela, bolo mi ľúto, že celá Hviezda 
(resp. jej prevažná časť) nie je nakrútená práve takým-
to spôsobom. Každopádne, scénou v aute autori obja-
vili k svojmu hercovi istý kľúč, ktorý snáď v budúcnosti 
náležite zúročia. Nakoniec, aj z tohto malého náhľadu 
do Slovákovho súkromia cítiť jednoznačný potenciál, 
že hercov život by bezpochyby uniesol celovečernú 
plochu a rozhodne by sme sa počas nej ani na chvíľu 
nenudili. 

Podobne ako Mirovi Removi v jeho dokumentárnom 
filme Arsy-Versy, sa aj vo Hviezde podarilo autorom 
do filmu dostať obrovskú dávku človečiny a zároveň 
otlačiť aj kus ľudského zo samých seba. Tým sú mi nes-
mierne sympatickí, snáď pre toto mi spolu akosi koreš-
pondujú, takže ak by som si viedol domácu videotéku, 
zaradil by som ich do spoločnej police a dúfal, že neza-
padnú prachom.

Hviezdu som mal možnosť vidieť v rámci divadel-
ného predstavenia Lovec eštebákov, v ktorom sa Ján 
Slovák opäť zhostil hlavnej úlohy. Vedený k infantil-
nému hereckému prejavu a s nedopečeným scenárom 
v rukách však na javisku dokazuje, že tento typ úloh 
sa mu nehodí. A to aj napriek tomu, že na stvárnenie 
Arnolda Stalloneho má nesporne fyziognomické pred-
poklady. Ján Slovák je charakterový herec a najviac 
mu svedčí dráma. A presviedča ma o tom práve filmom 
Hviezda, kde sa mu elegantným spôsobom podarilo 
zhostiť úlohy samého seba. Ale to som len nadneseným 
spôsobom naznačil, že Slovák nie je herec, je neherec 
a tak k nemu treba aj pristupovať. Neherec je objekt, 
z ktorého (ak má byť hlavnou postavou) vyviera sa-
motný film. Je teda základnou ideou a jadrom príbehu. 
Myslím, že za predpokladu, že Slovákove nasledujúce 
filmové či divadelné roly budú viac reflektovať jeho re-
álny život, čaká túto hviezdu naozaj sľubná kariéra. 

 —
juraj šlauka

vidieť či nevidieť PR

sediaci z ľava: Maťa Dulebová, Jana Ogurčáková, Vero Bodyová, Janko Horňák, 
Ľuboš Bišto; stojaci z prava: Robo Rampáček, Tinka Nalevanková, Martin Kováčik, 
Edo Remetei, Braňo Bušovský.
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Tvárou v Tvár

rp: Ktorý slovenský experimentálny film ste naposledy 
videli?
ja: Krátky videofilm Minulé. Autorom je študent 
(Katedra IDM na FVU AU1 v Banskej Bystrici) Milan 
Mazúr. Výborná práca. Ak sa pýtate na niečo „väčšie”, 
niečo náročnejšie na produkciu, niečo z distribúcie, 
neviem, nedávno sme sa na hodine (Dejiny experimen-
tálneho filmu) čiastočne zaoberali Mužom, ktorý luže. 
Teším sa na filmy, ktoré nakrúti Milan Balog.
rp: Na Slovensku sa čoraz častejšie hovorí o digitalizácii. 
Digitalizujú sa kiná, kinematografia. Čo si myslíte o di-
gitalizovaní experimentálnych filmov? Nestratia svoju 
analógovú dušu?
ja: Je to prirodzený vývoj. Nepatrím k ortodoxným. 
Zaujíma ma skôr obraz a zvuk, audiovizuálne premýšľa-
nie, myslenie v obrazoch a zvukoch. Výpoveď, názor, či 
ukazovanie. Viacerí autori prešli od experimentálnych 
filmov k práci s digitálnym obrazom a zvukom. Ten nie-
kedy determinoval aj ich výstup, napríklad do inštalácií, 
alebo audiovizuálnych performancií. Nostalgiu za analó-
gom, ale aj nemožnosť robiť kroky späť zaujímavo reflek-
tovala výstava The Cinema Effect, ktorú som videl minulý 
rok v Barcelone. Za všetky diela spomeniem aspoň inšta-
láciu Rheinmetall/Victoria 8. Rodney Graham v nej ne-
chal premietať obraz nemeckého písacieho stroja z roku 
1930 (Rheinmetall) premietačkou z roku 1961 (Victoria 
8). „Tak to je ten vývoj,“ môžeme si povzdychnúť. Nikto 
nám nezakáže písať na „starom dobrom” písacom stroji, 
dokonca ani drievkom namočeným do atramentu, ale nič 
to nezmení na fakte, že nové technológie si razia cestu 
vpred. O pár rokov bude v pozícii Victorie v súčasnosti 
najzdatnejší dataprojektor. Z hociktorého čojaviem pera 
(špendlíka v čelenke?) „odpremietate” kvalitnejší obraz. 
Ale v technike sa ja veľmi nevyznám.
rp: Spoločnosť Kodak krachuje, filmový materiál kon-
čí. Možno ho zachránia nadšenci, módna vlna analógu, 
príchod lacných lomo kamier. Má takáto cesta podľa vás 
budúcnosť?
ja: Neviem. Skôr sa nazdávam, že nie. Ale je to príjemná 
možnosť. Už som na to odpovedal vyššie. Nepanikáriť, 
žiť a nechať žiť, nostalgia odtiaľ potiaľ.
rp: História slovenského experimentu nie je veľmi boha-
tá. Väčšinou uvádzame dokumentárne príklady. Môžeme 
sa vyhovárať na to, aká bola doba2?
ja: Časť (skromnú) tvorby, ktorá vznikla v oficiálnom 
prostredí dokumentárneho, či hraného filmu možno 
označiť za autenticky experimentálnu. Prevažne ide 
o zlaté šesťdesiate, keď vznikli diela (napríklad Voda 
a práca Martina Slivku), ktoré sú porovnateľné s čímkoľ-
vek, čo sa dialo v zahraničí (aj keď niekde o tridsať ro-
kov skôr), a je možné ich tak aj vnímať – ako autonómny 
experiment. Na druhej strane máte pravdu, že nemáme 
autorov, čo sa poctivo zaoberali filmom ako médiom, 
ktoré umožňuje tvorbu audiovizuálnej poézie, viac alebo 
menej experimentálnej. Mám na mysli tvorcov, ako Maya 
Deren, Stan Brakhage, Jonas Mekas, a mnohí ďalší. Až 
v sedemdesiatych rokoch sa vynoril výtvarník Vladimír 
Havrilla. Vďaka aj za to.
Neviem čím to je. Sme bojazliví a opatrní. Vo všetkých 
susedných „spriatelených” štátoch sa v tom čase v sle-
dovanej oblasti tvorilo odvážnejšie. Napríklad v bývalej 
NDR vzniklo mimo oficiálneho kinematografického pros-
tredia viacero politicky motivovaných experimentálnych 
filmov, ktoré boli tvrdou obžalobou spoločenského zria-
denia, demaskovali patologické vízie šťastných zajtraj-
škov.
Áno, trocha sa na dobu vyhovárame. Za absenciou takto 
zameranej filmovej tvorby možno vidieť aj pôsobenie 
„démona súhlasu”, na ktorého ukázal prstom rytier 
Dominik Tatarka.
rp: Chýbajú nám aj priestory na prezentáciu diel. Na 
jednej strane si kiná a distribútori nedovolia púšťať ako 
predfilm niečo experimentálne, na druhej návštevníci 
galérií v prítmí prechádzajú okolo monitorov, na ktorých 
beží film v slučke niekedy v strede jeho trvania, tak že 
z neho nemajú ten pravý zážitok...
ja: Nesúhlasím. Pri dobrej vôli (a koncepcii) dokáže ga-
léria vytvoriť dôstojné prostredie na nerušené prezento-
vanie audiovizuálneho diela, ak je na takúto (nerušenú) 

prezentáciu určené. Napríklad krátky videofilm. Druhým 
typom, pre spomínané prostredie signifikantnejším, je 
potom tvorba diel, ktoré počítajú s galerijným priesto-
rom. Rôznorodé typy inštalácií, na rôznych úrovniach 
pracujúce s projekciou obrazu/zvuku. No a tie predpo-
kladajú aj istú percepčnú fragmentárnosť, neucelenosť/
rušenie vnemu. Niektoré dokonca s touto skutočnosťou 
vedome narábajú. 
Pravdou je, že krátke experimentálne filmy by mohli 
nájsť svoj priestor napríklad vo vysielaní televízie. Čo 
ja viem ... dvojhodinovka mesačne na Dvojke? Ďalšou 
z možností prezentácie sú takto zamerané filmové fes-
tivaly. Okrem tých známejších s tradíciou, napríklad 
v Rotterdame, vznikajú aj nové. Pred dvoma rokmi som 
bol na výbornom prvom ročníku festivalu experimentál-
nych filmov v Bukurešti. Syntetizovala sa tam zaujímavá 
skupina audiovizuálnych prehovorov, ktorá napriek rôz-
norodosti (krátke experimentálne filmy, videoart, kon-
ceptuálne zamerané videá, nekonvenčné hrané a doku-
mentárne filmy, audiovizuálne performancie) pôsobila 
ako rodina – spájal ju prívlastok experimentálny. 
rp: Ako veľmi ovplyvnili digitálne technológie experi-
mentálny film?
ja: Výrazne ovplyvnili experimentovanie s obrazom 
a zvukom.
rp: A čo experimentálni podvodníci? Dnes už stačí dvo-
ma kliknutiami v strihacom programe zapnúť filter a je 
na svete ďalší experiment.
ja: To nezbaštíme.
rp: Niekedy ma prepadne pocit, že všetko tu už bolo, 
pred 20, 40, 50 rokmi. Nestratila sa invenčnosť experi-
mentov? Má tento druh kinematografie ešte potenciál?
ja: V niečom sa vyčerpal, ale tvorba originality pro-
stredníctvom rozprávania obrazmi a zvukmi ostáva. 
Narábať s pohyblivým audiovizuálnym materiálom po-
núka v jednotlivých výrazových možnostiach (syntag-
ma na úrovni strihu, pohyb a uhol kamery, kompozícia 
obrazu, svetlo, vrstvenie obrazov a zvukov, viacnásobná 
projekcia atď.) stále veľké množstvo možností, nových 
variácií. Napríklad „režisér” Peter Greenaway pocho-
val film, zatvoril kinosály, obrazy mu explodovali do 
priestoru v niekoľkonásobných projekciách, ktoré reali-
zuje v živých performan ciách. Nie som prognostik, ani 
sa neodvažujem insitne uvažovať o onej budúcnosti, ale 
práve digitálny barok Greenawaya je možno dobrým prí-
kladom jedného z možných smerovaní autentického zá-
žitku z audiovizuálneho umenia, dezercia od pasívneho 
prijímania v „predpísanom” prostredí. Akoby sa obrazy 
a zvuky oslobodili, nárokujú/vynucujú si projekciu na 
čerstvom vzduchu. Nechcú trčať v búde kinosál, chcú 
na denné svetlo, chcú byť prítomné v živom živote, chcú 
reagovať na náš pohyb, pokúšajú sa nás prikryť, zaodieť, 
preniknúť nami, neodmietajúc pritom jazyk, ktorým ich 
naučila rozprávať tradičná kinematografia. Rovnako do 
seba tieto aktivity včleňujú štýlotvorné prvky, ktoré sú 
príznačné pre slovník experimentálneho filmu.
Samotný fakt audiovizuálnej performancie založenej 
na „psychedelickom” bombardovaní zmyslov je pritom 
desiatky rokov starý. Z priekopníkov spomeňme aspoň 
VanDerBeekov Movie-Drome z rokov 1965 – 1967. Takže 
aj toto tu už bolo, ak sa mám vrátiť k vašej otázke. Ale 
digitálne technológie napomáhajú/zjednodušujú tvorbu 
spomínaných vizuálnych koncertov, kde sa režisér mení 
na dirigenta.
Napriek povedanému som presvedčený, že klasická for-
ma narácie a prezentácie filmov bude ešte dlho vitálna. 
(Aj keď veľký výpredaj kinosálového tovaru, čo je prí-
značné pre niečo, čo vyšlo „z módy”, možno pozorovať 
napríklad pri pohľade na ktorýkoľvek novinový stánok). 
Veď aj príchod filmu ohlasoval smrť „nudného” divadla, 
a dramatické zmeny sa v tej oblasti za viac ako sto rokov 
neudiali. Stále tu máme aj tradičné divadelné predstave-
nia. Tvrdenie by sme mohli aplikovať aj na ostatné ume-
lecké disciplíny.
Jeden z potenciálov experimentovania s obrazom a zvu-
kom vidím teda v dobývaní priestoru, v jeho vypĺňaní. 
Sprievodným javom bude aj isté množstvo audiovizuál-
neho smogu. To je prirodzené.
Ďalšou možnosťou pre vizuálneho umelca je napríklad 

tvorba, ktorá operuje s kooexistenciou viacerých 
umeleckých tvarov, výstupov. Ako príklad môžem 
uviesť dielo Lecha Majewskeho, ktorý použil časti 
svojho filmu Mlyn a kríž (2011) aj ako súčasť inšta-
lácie v kostole San Lio na poslednom benátskom 
bienále. 
rp: Aký je váš najobľúbenejší experimentálny film?
ja: Nemám jedného miláčika. Výrazne ma ovplyvnil 
The Passing Billa Violu, fascinuje ma, čo sformulovali 
prvé filmové avantgardy, kultivovanosť plus odvaha zra-
ku Hansa Richtera, Mana Raya, Germaine Dulacovej. 
Neskôr okrem už spomínaných predstaviteľov druhej 
a tretej americkej avantgardy (Deren, Brakhage, Mekas) 
to bol Kenneth Anger, Jack Smith, Ken Jacobs, a mnohí 
ďalší. No dobre, ak by som mal povedať jednu obľúbenú 
istotu, tak napríklad Mechanický balet (1924) Fernanda 
Légera.

 —
róbert panyi
(...študent katedry intermédií a multimédií VŠVU z ate-
liéru videa a multimediálnej tvorby... premietač, ktorý 
má aj šestnástku, aj tridsaťpäťku... a jednoducho experi-
mentátor)

1 Katedra Intermédií a digitálnych medií na Fakulte výtvarných 

umení Akadémie umení.

2 Autor článku dal respondentovi možnosť vyjadriť sa 

k akémukoľvek obdobiu na území Slovenska.

to nezbaštíme...
Je porotcom, filmovým teoretikom, filmárom. Roky sa venuje 

internetovému projektu inyfilm.sk. Je pedagógom na Katedre intermédií 
a digitálnych médií v Banskej Bystrici. Ako jediný z oslovených mi 

odpovedal na otázky do rozhovoru o slovenskom experimentálnom 
filme. Na Medzinárodnom festivale experimentálnych filmov ho budete 
stretávať v pozícii porotcu. Jednoducho ‚týpek’... Jano Adamove (JA).

Jano Adamove, foto: Eva Adamove
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U štamgastaŠkrečok vo filme

KINEČKOlab sa tentoraz presunul do KC 
Dunaj. Opäť dostal priestor amatérsky 
film. Témou tohto „vydania“ boli filmo-
vé postupy a „autorskosť“ v dokumen-
tárnom filme.

Na tretí KINEČKOlab prijali po-
zvanie do diskusie Ivan Ostrochovský, 

dokumentarista známy predovšetkým 
vďaka filmu Iľja o slovenskom (nielen) fil-
movom skladateľovi Iľjovi Zeljenkovi, Viera 
Čákanyová, študentka FAMU a autorka oce-
ňovaného dokumentu Alda, ktorý ponúka 
zaujímavý pohľad na život alz heimerikov 
a David Horinek, tvorca dokumentu Matka 
a zároveň čerstvý absolvent dokumentárnej 
réžie na VŠMU. 

Jedným z premietaných filmov bol do-
kument ROOTS – syn pestovateľa kávy sa 
vracia domov, o živote ľudí na kávových 
plantážach v Etiópii. Film vznikol na objed-
návku v rámci projektu nadácie INTEGRA. 
Kameru a strih dokumentu robil Gabriel 
Weigl. Ako sám v diskusii po premietaní 
povedal, bol to jeho prvý film. Predtým 
pracoval asi 5 rokov ako strihač v lokálnych 
televíziách, ale po rokoch začal uvažovať 
nad nejakým životným a profesionálnym 
posunom. Známi ho oslovili s ponukou aby 
išiel nakrúcať do Afriky, čo sa mu zo za-
čiatku vôbec nezdalo lákavé. Napriek tomu 
nakoniec šiel. Dokument sa z pôvodného 
plánu siedmich dní nakoniec nakrúcal len 
tri, keďže po príchode do Etiópie sa nejaký 
čas nevedel dostať ku kamere, kvôli svojej 
jazykovej bariére. Tiež si vyskúšal, aké je to 
nakrúcať celý deň bez pitnej vody. Avšak aj 
napriek týmto skúsenostiam tvrdí, že naj-
krajšia vôňa, akú spoznal, je vôňa rozkvit-
nutej kávy na plantážach a najlepšiu kávu 
pil v Addis Abebe, hlavnom meste Etiópie. 
Keďže ROOTS bol film nakrútený na ob-
jednávku, s vopred danou témou, Gabriel 
nemal veľa priestoru a možností na vyjad-
renie vlastného názoru. Počas návštevy 
Etiópie sa mu pred očami vynáralo množ-
stvo námetov vhodných na spracovanie. 
Ľutoval, že nemal vlastnú kameru, a teda 
nemohol nakrútiť niečo svojské. Pozvanie 
na náš KINEČKOlab prijal aj riaditeľ nadácie 
Integra Allan Busard, ktorý bol objednáva-
teľom výroby dokumentu a ktorý sa spolu so 
svojím synom Jamesom Bussardom venuje 
praženiu a distribúcii fair trade kávy na 
Slovensko z Etiópie.

Druhým premietaným bol dokument 
Jana Papouška Česká Granada. Ide o jeden 
zo siedmich najlepších dokumentárnych fil-
mov, ktoré v roku 2011 súťažili o cenu Pavla 
Kouteckého. 

„Když mi v Molvízaru nevyšla práce, vy-
dal jsem se do Granady, kde mám kamarád-
ku. Pár dní jsem u ní přespával, ale pak bylo 
na čase vrátit se zpět do České republiky, 
nebo si najít novou práci. Při brouzdání 
městem jsem potkal další Češku, která žije 
v Granadě již čtyři roky. Od téhle milé sleč-
ny jsem se dozvěděl, že v každém větším 
městě jsou jídelny pro sociálně slabší, kde 
dvakrát denně dostanete zdarma teplé jídlo 
a dokonce i kávu a sušenky. Jelikož jsem 
byl v cizím městě bez znalosti jazyka a s pár 
eury v kapse, nebylo mi zas tak hloupé těch-
to služeb využívat. Instituci nebylo těžké 
najít, neboť se v okolí budovy poflakovalo 
dost podezřele vypadajících a intenzívně 
zapáchajících lidí,“ spomína Papoušek vo 

svojej reportáži z Granady, ktorú odovzdal 
na prijímačkách na VŠMU. 

Tak začali štyri mesiace, ktoré Jan strávil 
v Španielsku, obklopený ľuďmi žijúcimi na 
okraji spoločnosti. Podľa pôvodného plánu 
vycestoval za prácou, ale miesto si nenašiel, 
a preto sa rozhodol vyskúšať spôsob živo-
ta, ktorý si iní len ťažko dokážu predstaviť. 
Táto voľba bola preňho akýmsi dobrodruž-
stvom. Býval v skvotoch – jaskyniach, kde 
žili poväčšine ľudia závislí od alkoholu 
a tvrdých drog. Bol na tom podobne ako 
oni, aj keď drogy nikdy nebral. Bez peňazí. 
Na ulici. O to ľahšie sa mu podarilo získať si 
ich dôveru. Počas pobytu v Granade mal so 
sebou kameru, rozhodol sa teda nakrúcať. 
Ako sám povedal, chcel mať niečo ako video 
z dovolenky. Na pamiatku. Život ľudí, medzi 
ktorých sa dostal, ho natoľko zaujal, že sa 
rozhodol o ich osudoch dozvedieť viac. O 
dôvodoch, prečo sú tam, kde sú, a robia to, 
čo robia. Ako sám tvrdí, nie každý z jeho no-
vých známych bol nadšený touto myšlien-
kou a preto sa mu nepodarilo kamerou za-
chytiť životné príbehy všetkých. Pre diváka 
je zaujímavé a realistické počúvať výpovede 
Čechov žijúcich v španielskej Granade, vní-
mať reálne situácie a problémy, do ktorých 
sa dostali svojím životným štýlom. Počas 
nakrúcania bol Jan svedkom množstva 
nečakaných okamihov. Najšokujúcejší je 
však asi pohľad na umierajúceho narkoma-
na krátko po predávkovaní. Túto scénu sa 
Janovi podarilo nakrútiť z tesnej blízkosti. 
Bol samotným účastníkom danej situácie. 
Počas diskusie po premietaní bol práve 
tento okamih jednou z najrozoberanejších 
tém. Je ťažké posúdiť hranicu medzi tým, 
nakoľko je tvorca filmu počas nakrúcania 

„profesionálom“ a nakoľko je vlastne člove-
kom, účastníkom v reálnej situácii, ktorá sa 
odohráva priamo pred jeho očami. Morálna 
dilema, často kladená kontroverzná otáz-
ka. Pozvaní hostia Janovmu dokumentu 
vytýkali, že je málo autorský a lepšie by 
bolo nakrútiť viac reálnych situácií a me-
nej tak zvaných „hovoriacich hláv“, ktoré 
len ex post sprostredkúvajú informácie. Na 
druhej strane ocenili režisérov prístup a od-
vahu ísť nakrúcať do takýchto podmienok. 
Dokument Česká Granada je Janov prvý 
film, nakrúcaný bez akýchkoľvek predo-
šlých filmárskych skúseností. Momentálne 
začal študovať dokumentárnu réžiu na 
VŠMU a zatiaľ sa venuje školským prácam. 
Rád by však zostal pri danej téme a pokra-
čoval v nakrúcaní ďalších osudov ľudí, s kto-
rými sa spoznal v Granade.

 Existuje niekoľko typov dokumentov. 
Z televíznych obrazoviek sme zväčša zvyk-
nutí na istý typ dokumentu, zjednodušujúci, 
s predvídateľnou formou. Autorský doku-
ment je iný. Nakrúca ho osobnosť s vyhrane-
ným názorom na nejakú tému a tú spracuje 
osobitým inovatívnym spôsobom. Chce 
svetu a ľuďom niečo povedať. Vyjadriť svoj 
názor k danej téme. Každý človek je jedineč-
ný. Je úžasné sledovať rozličné pohľady na 
svet napríklad aj prostredníctvom objektívu 
kamery. 

 —
saša pastorková
(študentka sociálnej pedagogiky a filmová 
amatérka)

nesMrteľní
(iMMortAlitAs1)

alebo resumé v niekoľkých klepcoch...

Miro Jelok sa snaží rozobrať, v čom tkvie idea 
sťahujúcej sa slučky. Po jednej fľaši umu ide 

rozpitvávanie hocičoho proti myšlienke,  
čo vypovedá o rozpore: netreba naraz  

rozmýšľať aj žiť.

Tak nám skončili voľby, ale ani jedného, ani druhého nám nemusí 
byť ľúto, iba žeby sa to celé opäť zopakovalo. Miro Jelok šípi, že ob-
čan v rámci svojich slobôd, ktoré mu ešte zostali, zavíta medzi vyso-
ké lipy a papradie, tak ako hrdina v závere filmu. S niekým sa tam 
stretne. Obidvaja budú nahí a nesmelí... Hovorme tomu raj a sociálne 
istoty. 

Csinoherec2 vie o tom svoje.
Nerád začínam koncom, ale v tomto prípade je koniec iba začia-

tok. Ako povedal pán Marián Tkáč:3

„túto marcovú sobotu nám svitlo na lepšie časy...“
Kedysi najsilnejšia pravicová strana odchádza cez zadný východ 

s vnútorným nepokojom okolo večierky, do reči jej nie je. Dvakrát sa 
tam zablysne, poskytne strohé interview o nedokončenej ceste, a po-
tom sa straník odsunie domov uličkami nočnej Bratislavy. 

V kinosále je počas premietania potlačovaný smiech. Csinoherec 
sa rozpráva s diablom vo farebnom kontrapunkte na tému osud. Má 
to byť premiéra, ale Jelokovi to akosi nejde do hlavy... Nevedno, či sa 
to patrí, alebo nie, škeriť sa na tom, čo ani smiešne nie je, ale keďže 
voľby do NR SR nie sú každý deň, rehot bude výnimočne povolený... 

O pár kilometrov ďalej, medzi bytovkami Ružinova, v celkom inej 
centrále, vyhadzujú do vzduchu víťaza. Splnil sa mu sen. Jeho sánka 
sa náramne podobá na sánku praotca, boxera a zakladateľa štátu, 
Mečiara, ale táto je o čosi tenšia. Je nevyhnutné zapnúť kameru...

Jelok píše: Všetka česť robotníckym rukám a umu, ktorý keď sa 
chlípe s mierou, nemôže uškodiť. Moja stolica je tak či onak viac-
farebná. Aspoň čo do porovnania niekoľkých dní idúcich po sebe. 
Preto nestrácam vieru.

Toto nie je recenzia!
Ten, kto nevidel film o nesmrteľnom, môže byť zmätený. 

Csinoherec s kalašnikovom v ruke preskakuje okno, a triafa opozič-
né kačice. Národ sa smeje: buď to bude csinohereckým kumštom, 
alebo efektnou šou k MDŽ, alebo len – tak: z prostoduchosti... 

Michal David4 vie o tom svoje.
Miro Jelok taktiež, ale do konca straníckeho mítingu nezostal. 
Národ nespí! Veru nespí, ale na stoličky sa tentoraz Jano nedostal. 

Ocitol sa tesne pod čiarou, ale keďže je to národ, boj na ďalšie štyri 
roky nevzdáva. Nevedno či s predsedom, alebo bez. Jediný, kto po-
rážku v noirovej prestrelke priznáva, je Norika. Nemá cenu bojovať 
s nesmrteľnou budúcnosťou, keď zmena v reáliách republiky nie je 
želaná. Aspoň niečo dáva logiku..

V centrále napravo to zredlo, naľavo sa tancuje a otvára tramín, 
idú sa konať činy.

Miro Jelok je mierne naklonený (od zeme). Treba rozkúriť ďalšiu 
vatru. Jeden horiaci zámok je na naše pomery pramálo, a pár faciek 
pred budovou parlamentu razom upadne do análov anarchie. Potom 
si dá cez držku. (Myslím Jelok sebe.) O desať rokov nikto nerozlíši, 
čo bolo dobro a čo zlo. Leda, žeby si prečítal status emigranta! Len 
Boh a Trnka vie, koľko takých údajných spisov leží v šuplíku v tvr-
dom obale, a koľko centrál, chrbtíc, a finančných skupín by nakoniec 
tieto spisy položili na lopatky. 

István Lévai5 vie o tom svoje.
Ľudská hlúposť má viacero rovín. Tá najnižšia a najpudovejšia je 

najľudskejšia, preto sa dokážeme strpieť. Jelokova hlúposť, ako au-
tora tohto článku, spočíva v tragédii kolektívu. Preto nestrpí ani sám 
seba. Jedna strana, jedna exekutíva, jeden súd, tak prečo nie i jeden 
film? Ťažko povedať, do akej miery je tento premietaný záznam 
myslený vážne. Do akej miery je toto paródia na sci-fi, a do akej na 
televíznu rozprávku z konca osemdesiatych rokov, so svojskými 
efektmi a dogmatizmom? Iróniou je, že to možno paródia ani nie je. 
Nazvime to realita (života i filmu). 

Miro Jelok sa ráno prebúdza a nahmatáva si v spánkovej oblasti 
bolestivú bodku. Je to komická bolesť, lebo Jelok vie, že po pár hodi-
nách vytriezvie... Ale čo potom?

Resumé: Aspoň zas bude na Slovensku o čom nakrúcať FILMY! 

 —
miro jelok

1 Immortalitas, akčný / dobrodružný / fantasy / sci-fi, Slovensko, 2012, réžia: 

Erik Bošňák. Hlavná postava: Karol Csino. Počas druhej svetovej vojny Adam 

zapredáva svoju dušu Diablovi, aby zachránil milovanú rodinu. Prichádza 

o všetko a stáva sa proti svojej vôli nesmrteľným. Je rok 2025, svet sa mení 

a Adam túži po pomste. (oficiálny text distribútora) 

2 Karol Csino – herec, hlavná postava filmu Immortalitas.

3 Súčasný predseda Matice slovenskej.

4 Súčasný popový spevák. Pravdepodobne nebol spolupracovníkom Štb. 

5 Slovenský zápasník v gréckorímskom štýle, zlatá medaila na ME 2012. 

KineČKolab 3 
v nových 

priestoroch 
kresba: Dominika Žáková
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Man Bites Dog (C‘est arrivé près de chez vous – Stalo sa to 
u vás) ponúka všetky tieto postupy – až na jeden malý 
detail. Ben je sadistický masový vrah. Žiadne okolky, už 
v prvých záberoch ho vidíme „látať“ všetko, čo mu príde 
pod ruku a kedykoľvek sa rozhodne, že dotyčného, alebo 
okoloidúcu zabije. Rozhodne šokujúca skutočnosť je však 
podaná ako pohľad na spomínanú obyčajnosť a rutinu, 
ako keby to bola bežná súčasť života.

Spolu s režisérom Remym sa stávame svedkami bezbre-
hého zabíjania a zbavovania sa tiel. Fiktívny dokument je 
podaný smrteľne vážne, až naturalisticky a s priznaným 
nízkym rozpočtom (časom sám Ben počas zabíjania aj 
kradne peniaze, len aby mohol Remy film dokončiť), kým 
druhý plán paroduje koncept „milé zobrazenie obyčajné-
ho človeka“. Cinéma vérité je „dodržaná“ až príliš – to len 
aby sa niekto nezľakol, že Man Bites Dog chce od samého 
začiatku niekoho presvedčiť, že Ben a jeho činnosť sú 
naozaj skutočné. Samozrejme, máloktorý masový vrah 
by na to pristúpil, podobne, ako nie každý dokumenta-
rista by sa do takéhoto projektu pustil. Preto je kľúčom 
k uveriteľnosti Benova „aristokracia“ na spôsob šialených 
doktorov, fascinovaných viac možnosťami usmrtenia, 
ako výsledkom samotným. Smrť je u neho iba súčasťou 
života, zo zabitia si nič nerobí, vlastne nevieme, či mu to 
dáva niečo viac ako nakupovanie v obchode, alebo náv-
števa kina.

Asi najzaujímavejší je pokus ukázať Bena ako obyčajného 
človeka. Nad telom zabaleným v plachte je schopný vy-
svetľovať základy fyziky, a medicíny – ako najlepšie telo 
zaťažiť, aby nevyplávalo naspäť na hladinu, čo miestami 
pripomína zanietené rozprávanie (napríklad) o procese 
lepenia modelu lode vo fľaši. Ben je totiž inteligentný 
tridsiatnik, má rád klasickú hudbu, dobré jedlo, v rodine 
je obľúbený a vie si vychutnávať poetiku všedného dňa. 
O svojich vraždách (ak ich nevidíme) hovorí takmer ako 
o príprave nejakej gurmánskej špeciality. Oba jeho „ži-
voty“ sú rovnako civilné a preto máme možnosť vidieť 

jeho náladovosť, jeho zbrklosť, slabiny, lásku k ume-
niu a najmä jeho ego. Ben totiž o svojich kvalitách vie 
a chváli sa nimi. Občas zacituje poéziu, rozdáva rady do 
života, vopred vie, ako sa jeho obete zachovajú a práve 
vďaka predošlým skúsenostiam nemá v jeho spoločnosti 
nikto istotu, že prežije. Akurát k štábu prechováva istú 
úctu.

Režisér, kameraman a zvukár sa postupne zbavujú po-
zície obyčajných pozorovateľov a stávajú sa súčasťou 
deja – Benových excesov. Od začiatku ich síce vidíme 
na obraze či počujeme rozprávať, no zdanlivo sa stále 
snažia držať si odstup. Sem tam Ben na Remyho preho-
vorí, objednáva kameramanovi pivo, alebo vidíme mik-
rofón v zábere. Scudzovanie je v tomto prípade priro-
dzenejšie a priznaný štáb iba potvrdzuje hru na realitu. 
Leitmotívom je dokonca sám Remy a jeho videodenník, 
v ktorom postupne komentuje svoj pohľad na nakrúca-
nie a ako sa mu darí/nedarí tému spracovať. Paradoxne 
sa k jednoznačnej spoluúčasti na vraždách veľmi nevy-
jadruje, skôr egocentricky ukazuje svoju túžbu film do-
končiť za každú cenu.

Ben postupne vťahuje celý štáb do svojich problémov, 
hoci aj proti vôli jednej či druhej strany. „Mladí filmá-
ri“ opúšťajú pozíciu pozorovateľov a stávajú sa súčasťou 
deja. Presne podľa dramaturgickej poučky sa v týchto 
miestach v Benovi niečo zlomí, jeho spomínaná aristo-
kracia prerastie do cynizmu a mŕtvol okolo neho pribúda. 
Sám si neuvedomuje, čo sa s ním deje. Za hranicou uva-
žovania nad osudom a právom na život svojich obetí sa 
nachádzal už na začiatku. Vie, že musí v zabíjaní pokra-
čovať, podobne, ako Remy chce dokončiť film. Zdrojom 
emócií sa preto stáva úplne zdecimovaný štáb. Ani jedna 
strana už nemá šancu ustúpiť a Remy z dôvodu niekoľ-
kých nešťastných náhod musí obmieňať jednotlivých 
členov štábu (lebo mŕtvi sú mu nanič). Okrem nich za-
čína na Benove sadistické činy doplácať aj jeho okolie, 
rodina a priatelia, pričom filmový štáb je už priamym 

účastníkom týchto vrážd...
Ak je Man Bites Dog dokumentom, tak sa skôr vyjadruje 
k súčasnosti, keď sa médiá už nemôžu tváriť, že nie sú 
spoluzodpovedné za násilie, ktorému dávajú stále väčší 
priestor1. Šokovanie monštróznosťami musí raz dosiah-
nuť svoju hranicu a preto možno koncept tohto filmu 
pokladať za vizionársky (pozri dnes všeobecne obľúbené 
a platené reality-šou, formáty sledovania záchraniek, či 
polície televíznym štábom a pod.). Vraždenie a násilie je 
tu vďaka nízkemu rozpočtu zobrazené až príliš naturalis-
ticky. Precízne naplánovaná uveriteľnosť je práve to, čo 
v tomto po všetkých stránkach odvážnom filme funguje 
najviac. Preto jeho ideologický význam môžeme zaradiť 
k predchodcom ako Mechanický pomaranč, alebo k jeho 
populárnemu súčasníkovi Mlčaniu jahniat. No oproti 
svojim produkčne oveľa bohatším kolegom, Man Bites 
Dog násilie skôr satirizuje. Aj napriek malému rozpočtu 
sa snaží o štylizáciu a kamera či výprava pripomínajú 
skôr film noir, alebo tradície novej vlny. Hranica medzi 
paródiou a hommage týmto žánrom je podobne nejasná, 
ako snaha zotrieť ju medzi realitou a fikciou. K nej sme-
ruje aj herecký výkon Benoîta Poelvoordea, ktorý je záro-
veň aj spolurežisérom filmu, pričom mená členov štábu 
sú vlastne „reálne mená členov štábu“.

Man Bites Dog sa veľmi rýchlo stal hitom nezávislej kine-
matografie a dotiahol to až do kolekcie Criterion. Hoci od 
samého začiatku nebol označený ako film pre každého 
a okamžite bol označený ako mládeži neprístupný, tvor-
com sa podarilo možno viac, ako pôvodne chceli – nakrú-
tiť zaujímavý a originálny absolventský film.

 —
hLuk

1 Písal sa rok 1992, vytvoriť si obraz, v akom stave sa spoloč-

nosť nachádzala, nemôže byť preto zložité.

Man Bites Dog
stalo sa to u vás 

C‘est arrivé près de chez vous, 
r. Rémy Belvaux, André Bonzel, 

Benoît Poelvoorde, Belgicko, 1992

Sledujte www.kinecko.com a čoskoro sa dozviete, 
kde všade budeme tento film premietať.

Poznáte to. Začne sa dokumentárny film, na jeho začiatku stojí obyčajný človek, 
s ktorým si režisér prejde počas nakrúcania obvyklým procesom a my zistíme, že 
je to vlastne niekto výnimočný. Uvedomíme si, že každý má zvláštneho koníčka, 

alebo divné zamestnanie, alebo žiadne zamestnanie, alebo má svoju filozofiu. 
Spoznáme aj jeho okolie, nahliadneme do cudzích bytov, ktoré sa úplne vymykajú 
stereotypným kulisám TV seriálov, všetci sa škeria do kamery, stará mama upečie 

koláč. Je to milé a je to civilné a režisér priznáva, že práve vďaka dokumentu si 
našiel cestu k tomu človeku, čo to pochopil... 

záber z filmu Man Bites Dog
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Katalóg, v podobe akýchsi firemných propagačných zošitov, bol uložený v ko-
vovolesklom igelitovom obale. Dizajn sa pohyboval kdesi v čiernom bahne 
všeobecne známych typografických omylov, od nápisov v rôznych veľkostiach 
a farbách na gradientových pestrofarebných pozadiach, až po naťahované 
a stláčané, vytieňované riadky sadzby. V každom prípade, takmer nemiestny 
žart s vizuálom transmediale sa podaril, a nebol jediným dôkazom novátorskej 
odvahy vedenia festivalu. 
 
Tento rok transmediale naozaj prekvapilo. Oproti minulému ročníku, o kto-
rom písalo pred rokom Kinečko v čísle 4 (a kde sa podrobnejšie spomínala aj 
história festivalu), sa udialo niekoľko dôležitých zmien. Minulý rok som sa ne-
mohla zbaviť pocitu, že tento festival je zakonzervovaný, a že z nových médií 
v tomto podaní sa stáva akademická disciplína odtrhnutá od života. Stačilo 
však vymeniť vedenie festivalu – novým umeleckým riaditeľom sa stal veľmi 
mladý Kristoffer Gansing, a urobiť niekoľko dôležitých zásahov do zaužíva-
ného programu. Oproti minulým ročníkom, keď diela vyberali na základe 
udeľovaných cien, teraz išlo o celistvé a dobre zostavené kurátorské výbery 
v jednotlivých častiach programu – výstavách, prednáškových cykloch, a per-
formanciách. Zaužívaná cena Vilém Flusser Theory Awars sa transformovala 
na umelecký rezidenčný pobyt. Najdôležitejšou však pre diváka bola zmena ná-
lady festivalu – diela boli zrozumiteľné aj bez siahodlhých prekombinovaných 
textov, a ak už nejaké texty boli, dali sa čítať. Vo výbere diel bolo, rovnako ako 
vo veselom vizuále festivalu, cítiť veľkú dávku irónie a nadhľadu.

Napriek tomu práve tohtoročné transmediale otváralo náročné témy, kde sa 
ľahko dalo skĺznuť k pátosu, alebo naopak k neprimeranej interpretácii. Názov 
festivalu in/compatible hovoril o nesúrodých a nespojiteľných podmienkach 
dnešného sveta, kde sa stále hovorí o kríze na všetkých civilizačných fron-
toch. Tvorcovia festivalu dialekticky rozpoznali v médiách a v zosieťovanom 
poznaní sveta buď živnú pôdu pre samotnú krízu, alebo jej roztrieštený fiktív-
ny obraz. Spomenuli nový cieľ kultúrneho vývoja, a tým je boj proti obvyklej 
recyklácii tvorivých a kritických výdobytkov všadeprítomným biznisom (čo sa 
určite podarilo dodržať v prípade všeobecne kritizovaného vizuálu festivalu). 
Jednotlivé programové bloky sa viac či menej vzťahovali k takto vymedzenej 
téme. Prednášky a diskusie v obrovskom auditóriu hlavnej budovy festivalu – 
Haus der Kulturen der Welt – sa týkali mnohých populárnych a zrozumiteľných 
tém, ako sú poruchy a chyby, virálne šírenie informácií, kolabujúce ekonomiky, 
elektornické nedorozumenia, alebo obľúbené hnutie Anonymous. Vystúpili 
tu hostia, umelci, teoretici z viacerých krajín, a virtuálne aj jeden „anonym“ 
v maske Guya Fawkesa. V tejto divácky vďačnej atmosfére sa hlavnou hviezdou, 
teda minimálne pre mňa, stal umelec z Chicaga Jon Satrom. Na transmediale 

sa objavil hneď trikrát – na otvorení festivalu, v prednáškovom bloku, aj na 
hlavnej výstave festivalu. Keď som ho videla predstavovať sa na začiatku pred-
nášky na tému Poruchy (Glitches), cítila som sa viac než rozpačito. Celkom 
dobre sa dalo vžit do roly hanblivého chlapíka, ktorému hneď pri predstavova-
ní zlyhalo prepojenie projektora s počítačom. Približne päťsto ľudí v publiku 
sa naďalej tvárilo chápavo, keď hneď po odstránení mechanického problému 
nastal problém ďalší, a spotený vystresovaný umelec hľadal správnu zložku 
s prezentáciou vo svojich približne tristo pootváraných oknách na pracovnej 
ploche. Keď v priebehu ďalších dvoch minút nastal problém softvérový, a na 
ploche vyskočilo okno s oznámením poruchy systému, trápnosť situácie sa dala 
krájať a cítila som, že by som si mala radšej odskočiť. Trvalo mi niekoľko minút, 
než som pochopila, že od začiatku ide o prepracovanú performance. Dokonale 
vystresovaný Jon Satrom strávil zvyšných dvadsať minút svojej prezentácie od-
straňovaním ďalších a ďalších absurdných porúch vo svojom počítači. 

Ďalšou veľmi podarenou časťou transmediale bola výstava s názvom 
Dark Drives. Veľké témy a mená, ako Vašulkovci, Chris Burden alebo Chris 
Cunningham, sa tu striedali s veselými dielami, ako napríklad video s rozte-
kajúcimi sa systémovými oknami spomínaného Jona Satroma, alebo na zemi 
žobrajúcim počítačom z roku 1996, s možnosťou platby almužny online z va-
šej kreditnej karty (Heat Bunting). V nezmieriteľnej opozícii sa tu striedali 
rôzne úlohy médií a technológie v spoločnosti, od technologického nadšenia 
prvolezcov, cez popové mediálne obrazy, ranú kritiku mediálneho konzumu, 
postmodernú sebareflexiu, až po zúfalé fotografie elektronického odpadu na 
skládkach z tretieho sveta. Paralelne sa objavovali ďalšie spoločenské témy 
zraňovania, vojenských konfliktov a zbraní, ktoré dodávali súboru diel závaž-
nosť a naliehavosť. 

Nezmieriteľnosť umeleckých prístupov aj významov diel na výstave priky-
vovala zvolenej téme in/compatible. A veľmi výnimočným spôsobom sa výsta-
ve, rovnako ako celému dvanástemu ročníku transmediale podarilo nenásilne 
priviesť diváka k hlbším úvahám o aktuálnych celosvetových problémoch a té-
mach. Transmediale vstalo z mŕtvych, a možno by jeho transformácia mohla 
slúžiť aj ako príklad na zmenu celej nesúrodej a nezrozumiteľnej globalizova-
nej kultúry. 

 —
gp

www.transmediale.de

in/compatible
Z transmediale z Berlína som sa tento rok vracala domov 

sama vlakom. Osemhodinovú cestu som si krátila študovaním 
tohtoročného festivalového katalógu. Pripadala som si trochu 

hlúpo. Spolucestujúci si možno, podľa materiálu v mojich 
rukách, o mne mysleli, že sa vraciam z treťotriednej konferencie 
o stavebných materiáloch, a nie z jedného z najprogresívnejších 

festivalov umenia, vedy a technológie v Európe. 

transmediale panel discussion: Anonymous Codes

e-waste (2009) by Vibek Raj Maurya

medzi kinom a galériou
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Multimediálny bakalársky projekt študentky Katedry intermé-
dií a multimédií VŠVU Martiny Slovákovej (MS) Slovenský ná-
rodný remix bol v roku 2010 vyprovokovaný práve vlastenec-
kým zákonom. V priebehu roku 2011 bol projekt prezentovaný 
na Rádiu_FM aj na portáli denníka SME. Odvtedy sa formou 
hackovania verejného priestoru rozšíril do site-specific, diela 
vytvoreného pre špecifické miesto, a pre audience-specific po-
slucháčov. 
ef: Slovenský národný remix (SNR) tvorí remixovaná sloven-
ská hymna. Akým spôsobom si oslovovala hudobníkov k spolu-
práci a ako si dostala ich kompilácie do rozhlasu? 
ms: So slovenskou alternatívnou hudobnou scénou, zastre-
šenou rádiom FM, spolupracujem už dlhšie. Nakrúcam vi-
deoklipy a vyrobila som tretiu sériu krátkych dokumentov 
Hudobné úlety pre neziskovku Voices. Dlhodobé fungovanie 
v istej oblasti prináša kontakty a priateľstvá. Zoznam oslove-
ných hudobníkov z elektronickej scény som vytvorila v spo-
lupráci s Pinom Ungvölgyim, frontmanom skupiny Puding 
pani Elvisovej. Z desiatky oslovených sa zúčastnili siedmi. 
Sedmička mi ladila s konceptom týždňového polnočného hra-
nia. Cesta do verejnoprávneho „eFeMka“ bola pomerne jedno-
duchá: základom bol detailne a koncepčne postavený projekt, 
ušitý priamo na „eFeMko“. Aj cieľové skupiny projektu a rádia 
sa prekrývali. V príprave som nič nepodcenila, od loga a vizu-
álnej identity, zvukovej grafiky, cez web, sociálne siete, až po 
spôsob komunikácie projektu. 
ef: Vytváraš nemateriálne, tekuté umenie, šírené rozhlasom, 
internetom, ktoré sa dá tiež stiahnuť. Nakoľko sú pre teba in-
špiratívne reklamné stratégie – branding, marketing, sponzo-
ring? 
ms: Veľmi. Až v procese som zistila, čo všetko rozhoduje 
o úspešnosti, aká dôležitá je nielen idea, ale aj spôsob, akým 
je tlmočená. Vidím paralelu medzi spôsobom uvažovania nad 
semestrálnym zadaním, končiacim obhajobou a vytváraním 
identity nejakej reklamnej značky/produktu vrátane komuni-
kácie s klientom a cieľovou skupinou. Baví ma v tom hľadať po-
dobnosti a vzájomné inšpirácie. Komerčným veciam dodať IQ 
a výtvarným veciam viac antibohémskej dômyselnosti. Všetky 
náklady si hradím z vlastných, súkromných zdrojov. Ak chcem 
robiť guerillu, nemôžem mať sponzora. 

ef: Na zimnom prieskume si prezentovala časť projektu V doli-
nách, pokračovanie SNR. O čo v ňom ide?
ms: Pomocou nízkofrekvenčného vysielača naruším urči-
tú frekvenciu a následne na nej pustím ľubovoľný zvukový 
záznam – štátnu hymnu SR. Púšťala som ju v lyžiarskych stre-
diskách (to bola prvotná idea), v kaviarňach, reštauráciách, 
obchodoch. Podmienkou bolo, aby v danom priestore hralo 
rádio na FM frekvencii. Internetom, alebo satelitom prenášané 
vysielanie nedokážem hacknúť. Vysielanie som prerušila v dĺž-
ke štandardného reklamného príspevku, cca 30 sek. Záznam 
pozostával z jinglového intra v štýle komerčne „našlapanej“ 
hudby, krátkeho úryvku hymny (po „zastavme“) a jinglového 
outra s voiceoverom, ktorý oznamoval, že slovenskú hymnu 
vám prináša Slovenský národný remix. Všetko som dokumen-
tovala cez videozáznam. Navštívené miesta som označila ná-
lepkou s textom „Aj tu bol Slovenský národný remix“ a ohod-
notila stupnicou od 1 po 3 blesky.
ef: Si právne zabezpečená voči neočakávaným reakciám?
ms: Pri projekte „V dolinách“ som u notára podpísala čestné 
vyhlásenie, že moje konanie nie je motivované ani sponzo-
rované žiadnou politickou stranou či komerčným subjektom. 
S právnikom sme dokonca študovali pozadie a súdne dohry 
Mediální reality od skupiny Ztohoven. Voči zákonným napad-
nutiam sa snažím byť predvídavá a pripravená, a voči osob-
ným, neočakávaným reakciám sa učím byť imúnna.
ef: Infiltrovanie slovenskej hymny do živého rozhlasového 
vysielania môže pôsobiť ako „product placement“ – nie každý 
ho však musí zaregistrovať, keďže voči prerušovaniu filmov či 
hudby jinglami a reklamami sme už pomerne imúnni. Ťažko 
predpokladať, že niekoho postaví do pozoru. Aké bolo tvoje 
očakávanie a aká je realita?
ms: Presne tak. S týmto som pracovala vedome. Preto je zvuk, 
ktorý do vysielania púšťam, vytvorený ako reklamný spot. 
Dĺžkou, dramaturgiou, atmosférou. Na svahoch si to väčšinou 
nevšimli vôbec – v jednom prípade došlo po prvom verši k stí-
šeniu rozhlasu, zrejme sa ktosi naľakal. Bizarné je, ak ste sami 
v reštaurácii a ani čašník si nič nevšimne. Vedome balansujem 
na hranici toho, že to je i nie je zároveň.
ef: Kto raz začne provokovať, musí rátať s osobnými invek-
tívami – najmä keď sú kryté anonymitou. Sleduješ diskusie 

prebiehajúce k SNR? Zaťali do živého? 
ms: Sledujem. Aj keď ma to väčšinou rozčuľu-
je, priznám sa, že ma to tiež zaujíma. Diskusie sprvu zaťali do 
živého mne, ale teraz sa už s nadhľadom dokážem tešiť, ak ja 
alebo SNR zatnem do živého tých druhých. Keď som prvý raz 
našla na jednej diskusii príspevok, ako napríklad: „...chudinka 
slečna Slováková... takto przniť štátnu hymnu... doma by jej 
rodičia mali dvadsaťkilovým kladivom do hlavy tĺcť, čo je vlas-
tenectvo“, nebolo mi to vôbec príjemné a uvažovala som, či sa 
mám báť ísť sama po ulici. Spätne sa mi zdá vtipná predstava, 
ako mi moji rodičia – pán Slovák a pani Slováková – vtĺkajú do 
hlavy vlastenectvo.
ef: Prečo za SNR nestojíš ako jediná autorka, ale ako výtvarná 
skupina Slovan Trnava?
ms: Pre náročnosť realizácií projektov potrebujem spolupra-
covníkov. Hoci iniciátorkou a hlavnou hráčkou som stále ja, 
prehodnotila som silu sociálneho pozadia. Začala som k sig-
natúre pripisovať „v spolupráci s výtvarnou skupinou Slovan 
Trnava“. Anonymita skupiny je určitý druh poistky. Ak by doš-
lo k právnym problémom, nechcem do nich nikoho zaťahovať. 
Jedinou zodpovednou osobou som stále ja. Názov skupiny je 
lokálpatriotický – pohybujem sa medzi Trnavou a Bratislavou, 
a ide o zloženinu z mien zakladateľov tejto výtvarnej skupiny. 

 —
eva filová

v dolinách: 
hackerské útoky 

hymny
Axl Rose v sexi spodkoch z americkej vlajky, Freddie Mercury s kráľovskou 
korunou a hermelínovým plášťom, punkové oblečenie a doplnky s britskou 

vlajkou od Vivienne Westwood, Tomáš zo Šulíkovho filmu Všetko čo 
mám rád počas erotickej hry priškrtene spievajúci slovenskú hymnu. 

Kreatívne a zároveň podvratné narábanie so štátnymi symbolmi, rozšírené 
v angloamerickom prostredí, je u nás skôr výnimočné – veď kto by chcel 

byť podozrievaný z ich hanobenia či nacionalizmu? 
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poraĎ si sám

ep: Ste takmer v polovici svojho funkčného obdobia a niektoré 
zmeny sa už dotýkajú študentov i zamestnancov školy. Ktorá 
z tém je podľa vás najpálčivejšia?
as: Je to predovšetkým profesionálna zodpovednosť FTF 
VŠMU. Ako vzdelávacia inštitúcia sa musíme pozerať aj na 
to, čo robia naši absolventi v praxi, reflektovať súčasný stav, 
a následne sa pozerať do vnútra. Musíme vzdelávací proces 
neustále korigovať tak, aby naši absolventi profesionálne pro-
stredie kultivovali a zlepšovali. Tiež aby dokázali svoj talent 
využiť vo svojej profesionálnej praxi. V minulom roku sme vy-
tvorili viacero systematických zmien, ktoré sa prejavia až v bu-
dúcnosti a niektoré výsledky sa ukázali hneď.
ep: O aké zmeny ide?
as: Minulý rok sme upravili študijné plány. Systematizovali 
sme predmety. Ako univerzita musíme spĺňať povinnosti, kto-
ré nám vyplývajú z viazanosti na Bolonský proces. Medzi ne 
patrí napríklad odovzdanie absolventského či semestrálneho 
filmu do archívu školy. Pred zavedením opatrení bola väčšina 

Pravda sa 
dostala 

na plátno? 
Anton Szomolányi je už druhý rok dekanom 
FTF VŠMU. Chcel rozprávať o zmenách, ktoré 

zaviedol.Tak sme si ho vypočuli. 

Krúžok slúži ako akreditácia 
na všetky premietania 
festivalu DoCsk. Anton Szomolányi, foto: EK
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filmov nedokončená a nemohli sme s nimi ďalej pracovať. 
Filmy, ktoré sú v archíve školy v požadovanej kvalite, môžu re-
prezentovať školu napríklad na festivaloch, v distribúcii, alebo 
ich môžeme využiť na ďalšie vzdelávanie. Chceme dávať dôraz 
na výrobu, ktorá sa zintenzívnila. Pôvodne fungovala v rámci 
„systému“, založeného na náhodnom zoznámení študentov. 
Stávalo sa, že niektorí študenti neboli vôbec zapojení do reali-
zácie spoločných cvičení a naopak, niektorí boli oslovení aj na 
dva alebo tri projekty. Škola je však povinná zabezpečiť rov-
naké šance každému študentovi. A ani v profesionálnej praxi 
to nefunguje len na báze vzájomných sympatií. Tam si vyberá 
producent, ktorý chce vytvoriť kvalitný štáb a bezpochyby aj 
dobrý film.
ep: Nejde teda o model skôr na „hollywoodsky“ spôsob?
as: Nejde o žiaden hollywoodsky model, ale o štandardný 
profesionálny systém. Je to len naivná predstava rojkov, že 
film ako umenie vzniká v náhodách, alebo v nejakom volunta-
ristickom prepojení tvorcov. Ja sám som pracoval na filmoch, 
ktoré používali práve tento model. Neodlišuje sa, či ide o arto-
vý film alebo reklamu. Všade sa štáb zostavuje s cieľom sústre-
diť čo najvyššiu kvalitu. Podľa môjho názoru nie je vhodné, 
aby študenti absolvovali štúdium na základe vlastného projek-
tu, ktorý si realizovali sami, mimo tímu. Každý študent musí 
absolvovať s projektom, kde preukáže schopnosť akceptovať 
prácu s celým štábom. Nie je účelom, aby strihač či kamera-
man vytvárali sami vlastný autorský film. 
Pred zavedením opatrení boli veľkým problémom nevybave-
né právne vzťahy v rámci jednotlivých diel. Pokiaľ film nemá 
všetky náležitosti, nie je možné ho premietať či vysielať. 
Ako príklad môžem uviesť hudbu v študentských filmoch. 
Vyslovene sme zakázali použitie ľubovoľnej hudby, aj keď sa 
to môže zdať obmedzujúce. Ale sám som zažil konverzáciu 
študentov, v ktorej sa dohadovali o tom, akú hitovku dajú do 
filmu zo svojho MP3 prehrávača... Tým celý film zablokujú 
a môžu ho pustiť akurát tak pedagógom v strižni. Nemôže sa 
stať, že film nebude možné uviesť v kine či v televízi pre ne-
vybavené autorské práva. Aj študentskú tvorbu chceme pre-
zentovať. Aký význam má potom investovať do takéhoto diela 
peniaze, čas a energiu ak má zostať v „zásuvke“? Ak je však 
dielo od začiatku pod produkčným dohľadom, je oveľa väčšia 

pravdepodobnosť, že sa príde na takéto nezrovnalosti ešte 
počas procesu tvorby a je možné ich vyriešiť. Študenti potom 
vytvoria film, s ktorým sa môžu verejne prezentovať. 
Jedným z ďalších opatrení bolo zavedenie povinných semes-
trálnych prezentácií v projekcii s kvalitným zvukom a obra-
zom. Jednotlivé premietania školských prác sú prezentácie 
tvorivých štábov. Takže už sa nehodnotia práce jednotlivých 
ateliérov, ale filmy hrané, dokumentárne a animované, v kto-
rých sú hodnotené jednotlivé tvorivé zložky. Zaviedli sa tak 
rovnaké podmienky pre všetkých. Pravda o dobrom filme sa 
tak dostala na plátno. Pred rokom, keď sme ešte len zavádza-
li tieto opatrenia, prišli po skúškovom období do archívu 3 
skončené filmy od všetkých 340 študentov. Po zavedení nové-
ho systému bolo tento rok v zimnom semestri odovzdaných 
89 dokončených filmov. Pritom je to výsledok zavedenia len 
základných opatrení. Systematickosť neuberá na kreatívnej 
slobode, hoci sa to často dáva do opozície s argumentom, že 
buď je človek systematický, alebo pracuje kreatívne. Ale nie je 
to pravda. Na rozdiel od výtvarného umenia je vo filme oveľa 
viac prostriedkov, pracuje na ňom množstvo ľudí. Ak filmár 
zlyhá, má problém. Preto musíme študentov viesť k zodpoved-
nosti a organizácii, čo však vôbec nemusí uberať na kreativite. 
Tento rok by sme mali finalizovať 170 projektov. Niektoré budú 
skutočne dobré a niektoré možno zlé, ale verím, že všetky 
budú dokončené. Je asi správne, aby sa študenti naučili byť 
zodpovední za svoju prácu a nebáli sa ju prezentovať.
ep: Ako spolupracuje FTF VŠMU s televíziami?
as: Filmová a televízna fakulta VŠMU vznikala postupne 
a od začiatku intenzívne spolupracovala s verejnoprávnou te-
levíziou. Časy sa však zmenili. Škola sa rozrástla, ale systém 
vnútri verejnoprávnej televízie sa nezmenil. Komunikácia 
s komerčnými televíziami je rýchlejšia. S verejnoprávnou te-
levíziou sa snažíme dohodnúť už roky, nikdy sme však nedošli 
k spolupráci, ktorá by bola prijateľná pre všetkých. My by sme 
boli radi, keby sme sa s RTVS dokázali dohodnúť na trvalých 
podmienkach spolupráce. Ale nemôžu sa raz dohodnuté pra-
vidlá meniť s každým novým riaditeľom. Na druhej strane – 
televízia prechádza veľkou transformáciou, ktorá je určite 
mimoriadne náročná a verím, že príde čas, keď znova práve 
tí najlepší dostanú šancu robiť napríklad svoje absolventské 

práce aj na pôde verejnoprávnej televízie. Dokumentárne 
filmy z našej fakulty sa dajú teraz napríklad vidieť v pravidel-
ných intervaloch na TA3.
ep: Ako je to s rozvojom nových študijných programov?
as: V súčasnosti máme pokryté takmer všetky tvorivé profe-
sie v rámci akreditovaných študijných programov. Škole však 
chýba skutočne medzinárodný rozmer, a to záujem študentov 
zo zahraničia. Je to však logické, ak naším vyučovacím jazy-
kom je slovenčina. Kvalitné renomé vybudované úspechmi 
na zahraničných festivaloch, ktoré má FTF VŠMU, je možné 
rozvinúť. Preto teraz pracujeme na študijnom programe v an-
glickom jazyku, ktorý bude otvorený pre našich, ako aj pre 
zahraničných študentov. To môže priniesť budúcim tvorcom 
a absolventom našej školy práve tie cenné kontakty, ale aj tvo-
rivé spojenia, ktoré môžu mať medzinárodný 
rozmer.

ep: Zmena je život.

 —
ep

akreditácia
doc.sk 2012


